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Dambii Mirkaneessa Gahumsa 
Konkolaataa fi Dhiyeessa Tajaaji-
la Geejjibaa Mootummaa Naannoo 

Oromiyaa Murteessuuf 
Bahe Lakk. 193/2009

Gahumsa konkolaataa mirkaneessuu 
fi tajaajila geejjibaa si’ataa fi dhaqqa-
bamaa ta’e akka dhiyaatu taasisuudhaan 
geejjibni guddina hawaas-diinagdee 
naannichaa keessatti gahee isaa caal-
maatti akka gumaachuu  danda’u go-
chuun barbaachisaa ta’ee waan arga-
meef;

Akkaataa Labsii Lakk. 199/2008 kee-
wwata 74(2)tiin Dambiin kanatti 
aanu bahee jira.

የኦሮሚያ ክልላዊ መንግሥት የተሽከርካሪ 

ብቃት ማረጋገጫና የትራንስፖርት 

አገልግሎት አቅርቦት ለመወሰን የወጣ 

ደንብ ቁጥር )(3/፪ሺ9 

የተሽከርካሪ ብቃትን ማረጋገጥና ቀልጣፋና 

ተደራሽ የሆነ የትራንስፖርት አገልግሎት 

እንዲቀርብ በማድረግ ትራንስፖርት በክልሉ 

ማሕበራዊና ኢኮኖሚያዊ ዕድገት ውስጥ 

ድርሻውን በበለጠ እንዲያበረክት ማድረግ 

አስፈላጊ ሆኖ በመገኘቱ፤

በአዋጅ ቁጥር )(9/፪ሺ8 አንቀፅ &4 (2) 

መሠረት የሚከተለው ደንብ ወጥቷል፡፡

Regulation to Determine Approval 
of Vehicles’ Efficiency and Transport 
Service Delivery of Oromia Region-

al State  Regulation No. 193/2017

Whereas, it is found necessary to 
enable the transport sector better 
contribute its share in the socio-eco-
nomic development of the region 
through ensuring the efficiency of 
vehicles and realizing an effective 
and accessible transport service de-
livery;

Now, Therefore, in accordance 
with article 74 (2) of Proclamation 
No.199/2016, the following regula-
tion is hereby issued:
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Kutaa Tokko
Tumaalee Waliigalaa

1.	 Mata Duree Gabaabaa
	 Dambiin kun “Dambii Mirkan-

eessa Gahumsa Konkolaataa fi 
Dhiyeessa Tajaajila Geejjibaa 
Oromiyaa lakk. 193/2009”jedha-
mee waamamuu ni danda’a.

2.	 Hiika
	 Akkaataan jechichaa hiika biroo 

kan kennisiisuuf yoo ta’e malee 
Dambii  kana keessatti:

1)	 “Abbaa Taayitaa” jechuun Abbaa 
Taayitaa Geejjibaa Mootummaa 
Naannoo Oromiyaafi caasaalee 
isaa sadarkaan jiran jechuu dha.

2)	 “Bobbii” jechuun daldala dad-
deebisa tajaajila geejjibaa ta’ee 
bakka murtaa’e tokko irraa 
gara bakka biraatti sarara beek-
kame hordofee uwwisa tajaajila 
geejjibaa konkolaataankennamu 
jechuu dha.

3)	 “Buufata Konkolaataa” jechu-
un iddoo ka’umsaa, ga’umsaa 
fidhaabbannaa konkolaataa 
daddeebisa ummataatiif yookiin 
fe’umsaatiif adda bahee qophaa’e 
jechuu dha.

4)	 “Dhaabbata Qorannoo” jechuun 
dhaabbilee qorannoo gahumsa 
Teeknika konkolaataa waggaa ir-
ratti bobba’anii fi waraqaa ragaa 
mirkanneessa gahumsaa kenna-
meef jechuudha.

5)	 “Geejjiba Birga’ii” jechuun gosa 
geejjibaa konkolaattota xixiqqaa 
kan abbaa mootoraa yookiin 
mootora dhabeeyyii ta’een ken-
namuu fi bakka geejjibni idilee 
hin dhaqqabne irraa gara iddoo 
geejjini idilee argamutti geejjib-
sisuun tajaajila geejjibaa idileeti-
in kennamu tumsu jechuu dha.

6)	 “Galmee Haadhoo” jechuun gal-
mee tarreeffamni odeeffannoo 
konkolaataa, konkolaachisaafi 
hayyamni gahumsaa kenname 
kan irratti galmaa’u jechuudha. 

ክፍል አንድ

ጠቅላላ ድንጋጌዎች

1.	 አጭር ርዕስ

	 ይህ  ደንብ	 “የኦሮሚያ ክልላዊ 

መንግሥት የተሽከርካሪ ብቃት ማረጋገጫና 

የትራንስፖርት አገልግሎት አቅርቦትን 

ለመወሰን የወጣ ደንብ ቁጥር )(3/፪ሺ9” 

ተብሎ ሊጠቀስ ይችላል፡፡

2.	 ትርጓሜ

	 የቃሉ አገባብ ሌላ ትርጉም የሚያሰጠው 

ካልሆነ በስተቀር በዚህ ደንብ ውስጥ፡-

1)	 “ባለስልጣን” ማለት የኦሮሚያ ክልላዊ 

መንግሥት የትራንስፖርት ባለስልጣንና 

በየደረጃው ያሉ መዋቅሮቹ ማለት ነው፡፡

2)	 “ስምሪት” ማለት የንግድ ትራንስፖርት 

አገልግሎት ማመላለሻ ሆኖ ከአንድ የተወሰነ 

ቦታ ወደ ሌላ የታወቀ መስመርን ተከትሎ 

በተሽከርካሪ የሚሰጥ የትራንስፖርት 

አገልግሎት ሽፋን ማለት ነው፡፡

3)	 “መናኸሪያ” ማለት ለህዝብ ማመላለሻ 

ወይም ለጭነት ተሽከርካሪ መነሻ፣ 

መድረሻና ማቆሚያ ተለይቶ የተዘጋጀ 

ቦታ ማለት ነው፡፡

4)	 “የምርመራ ተቋም” ማለት በአመታዊ 

ተሽከርካሪ ቴክኒክ ብቃት ምርመራ ላይ 

የተሰማሩና የብቃት ማረጋገጫ ምስክር 

ወረቀት የተሰጣቸው ተቋማት ማለት ነው፡፡

5)	 “አድራሽ ትራንስፖርት” ማለት 

ባለሞተር ወይም ሞተር አልባ ትናንሽ 

የትራንስፖርት ዓይነት ሆኖ መደበኛ 

ትራንስፖርት ከማይደርስበት ስፍራ 

መደበኛ ትራንስፖርት ወደ ሚገኝበት 

በማገዝ በመደበኛ ትራንስፖርት 

አገልግሎት የሚሰጠውን አገልግሎት 

የሚደግፍ ማለት ነው፡፡

6)	 “ዋና መዝገብ” ማለት የተሽከርካሪ፣ 

የአሽከርካሪና የተሰጠው የብቃት ፈቃድ መረጃ 

ዝርዝር የሚመዘገብበት መዝገብ ማለት ነው፡፡

Part One
General Provisions

1.	 Short title 
	 This regulation may be cited as 

“Regulation for the approval of 
Vehicles’ Efficiency and Trans-
port Service Delivery of Oro-
mia No.193/2017.”

2.	 Definitions
	 Unless the context requires 

otherwise, in this regulation:
1)	 “Authority’’ means Oromia Re-

gional State transport Author-
ity and its hierarchical struc-
tures.

2)	 “Transport Schedule” means 
transport service business; 
which is a transport coverage 
provided by vehicles starting 
from one fixed place to anoth-
er place following an identified 
route.

3)	 “Vehicles Station” means a 
place identified and prepared 
for departure, arrival and park-
ing of public transport or car-
gos or freight vehicles,

4)	 “Inspection Institutions” means 
institutions engaged in annual 
inspection of vehicles technical 
efficiency that have acquired 
efficiency accreditation certifi-
cate;

5)	 “Dispatcher Transport” means 
a type of transport provided by 
a smaller motor or non-motor 
vehicles which support the reg-
ular transport service by pro-
viding transport service from 
places where regular transport 
cannot reach to support regular 
transport service.

6)	 “Main Register” means a regis-
ter in which a list of informa-
tion of vehicles, drivers and the 
issued efficiency license is reg-
istered.
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7)	 “Waraqaa Ragaa Gahumsaa” 
jechuun waraqaa ragaa mirkan-
neessa gahumsa ogummaa nama 
yookiin qaama istaandardii bahe 
guuteef kennamu jechuu dha. 

8)	 “Konkolaachisaa” jechuun nama 
hayyama gahumsa konkolaachi-
summaa mirkanaa’e qabu jechuu 
dha.

9)	 “Konkolaataa” jechuun dhimma 
Dambii kanaatiif konkolaataa 
abbaa mootoraa yookiin mooto-
ra dhabeeyyii daandiirra goom-
maadhaan akka socho’uuf hojjat-
ame ta’ee, konkolaataa raayyaa 
ittisa biyyaa fi maashinoota 
ariitiin isaanii sa’aatiidhaan kii-
lomeetira diigdamaa ol hin taane 
hin dabalatu.

10)	 “Mallattoo Maxxantuu Waggaa 
(Boolloo)” jechuun konkolaataa 
ulaagaa qorannoo Teeknika 
waggaa darbeef ragaa gahumsaa 
kennamu jechuu dha.

11)	 “Qorannoo Addaa” jechuun 
komii dhiyaatu yookiin balaa  
gahee bu’uura taasisuun qoran-
noo gahumsa Teeknikaa fi mi-
jaa’inaa meeshaalee konkolaataa 
irratii sagantaa idileen ala raaw-
watamu jechuu dha.

12)	 “Taarifa Geejjibaa” jechuun ta-
jaajila geejjibaa kennamuuf kaf-
faltii madaalawaa yeroo yeroon 
qorannoon murtaa’ee hojiirra 
oolu jechuu dha.

13)	 “Waldaalee Geejjibaa” jechuun 
waldaalee tajaajila geejjiba ken-
nuuf akkaataa seeraatiin gur-
maa’ee fi Abbaa Taayitichaatiin 
galmaa’ee  qaama seerummaa 
argate   jechuu dha.

3.	 Ibsa Koorniyaa
	 Dambii kana keessatti jechi 

koorniyaa dhiiraatiin ibsame 
dubartiis ni dabalata.

7)	 “የብቃት ማረጋገጫ የምስክር ወረቀት” 

ማለት የወጣውን ስታንዳርድ ላJላ ሰው 

ወይም አካል የሚሰጥ የሙያ ብቃት 

ማረጋገጫ የምስክር ወረቀት ማለት ነው፡፡

8)	 “አሽከርካሪ” ማለት የተረጋገጠ 

የአሽከርካሪነት ብቃት ፈቃድ ያለው ሰው 

ማለት ነው፡፡

9)	 “ተሽከርካሪ” ማለት ለዚህ ደንብ ሲባል 

መንገድ ላይ በጎማ እንዲቀሳቀስ የተሰራ 

ባለሞተር ወይም ሞተር አልባ ተሽከርካሪ 

ሆኖ፤የሀገር መከላከያ ተሽከርካሪና 

ፍጥነታቸው በሰዓት ከ ! ኪ.ሜ በላይ 

ያልሆኑ ማሽኖችን አይጨምርም፡፡

0)	 “አመታዊ ተለጣፊ ምልክት (ቦሎ)” ማለት 

አመታዊ የቴክኒክ ምርመራ መስፈርትን 

ላለፈ ተሽከርካሪ የሚሰጥ የብቃት 

ማረጋገጫ ማስረጃ ማለት ነው፡፡

01)	 “ልዩ ምርመራ” ማለት የሚቀርብ ቅሬታ 

ወይም የደረሰን አደጋ መሠረት በማድረግ 

የቴክኒክ ብቃት ምርመራና የተሽከርካሪ 

ዕቃዎች ምቾትን በተመለከተ ከመደበኛ 

ፕሮግራም ውጪ የሚከናወን ምርመራ 

ማለት ነው፡፡

02)	 “የትራንስፖርት ታሪፍ” ማለት 

ለሚሰጠው ትራንስፖርት አገልግሎት 

በየጊዜው በጥናት እየተወሰነ ሥራ ላይ 

የሚውል ተመጣጣኝ ክፍያ ማለት ነው፡፡

03)	 “የትራንስፖርት ማኅበራት” ማለት 

የትራንስፖርት አገልግሎት ለመስጠት 

በሕግ መሠረት የተደራጁና በባለስልጣኑ 

ተመዝግበው የሕግ ሰውነት ያገኙ 

ማኅበራት ማለት ነው፡፡

3.	 የጾታ አገላለጽ

	 በዚህ ደንብ ውስጥ በወንድ ጾታ የተገለጸው 

ሴትንም ይጨምራል፡፡

7)	 “Competency Certificate” 
means a profession accredita-
tion certificate provided for a 
person or body that fulfills the 
standard issued.

8)	 “Driver’’ means a person hav-
ing the accredited driving qual-
ification license.

9)	 “Vehicle’’ means for the pur-
pose of this regulation, a motor 
or non-motor vehicle manufac-
tured to move on roads in its 
wheels excluding the national 
defense vehicles and machines 
whose speed is not greater than 
20kilometer per hour.

10)	 “Annual Affix Sign (Bolo)’’ 
means an evidence of efficiency 
provided for a vehicle which is 
promoted the annual technical 
inspection criteria.

11)	 “Special Inspection’’ means the 
extra ordinary inspection made 
on the technical efficiency and 
facilities of the vehicles de-
pending on complaint submit-
ted or the accident occurred.

12)	 “Transport Tariff ’’ means rea-
sonable payment for the trans-
port service determined from 
time to time through study and 
implemented to provide trans-
port service.

13)	 “Transport Associations’’ 
means associations organized 
in accordance with the law to 
provide transport service which 
is registered to the Authority 
and acquired legal personality.

3.	 Gender Reference
	 In this regulation, any expres-

sion in masculine gender shall 
also include the feminine.
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4.	 Daangaa Raawwatiinsaa
	 Dambiin kun caasaalee Ab-

baa Taayitaa sadarkaan jiran, 
dhaabbilee qorannoo, suphaa, 
fichisiisaa yookiin gurgurtaa 
konkolaataa yookiin meeshaa 
konkolaataa, faayeessuu fi qul-
qullina konkolaataa, oomiisha 
meeshaa konkolaataa, waldaalee 
yookiin jaarmiyaalee geejjibaa 
fi qaamolee tajaajila geejjiba 
daandii fi bishaaniin walqaba-
tee naannicha keessatti hojjetan 
hunda irratti raawwatiinsa ni qa-
baata.

Kutaa Lama
Waraqaa Ragaa Abbaa Qabeenyum-

maa Konkolaataa, Galmee Haad-
hoo fi Ragaalee Konkolaataa

5.	 Galmeessa Waraqaa Ragaa Abbaa 
Qabeenyummaa Konkolaataa

1)	 Abbaan qabeenya konkolaataa 
konkolaataa isaa daandii ka-
miyyuu irratti konkolaachi-
suuf Abbaa Taayitaa biratti 
galmaa’ee waraqaa ragaa abbaa 
qabeenyummaa fudhachuu qaba;

2)	 Keewwata kana keewwata xiqqaa 
1 jalatti kan tumame jiraatullee 
konkolaattotni mootora dha-
beeyyii mana qopheessaadhi-
yeenya isaanitti argamutti gal-
maa’an ta’ee ragaan isaanii caasaa 
Abbaa Taayitichaa sadarkaa 
isaanitti jiruuf ergamuu qaba;

3)	 Konkolaattota galmee fi waraqaa 
ragaa abbaa qabeenyummaa hin 
barbaachisne ilaalchisee Qa-
jeelfama bahuun kan murtaa’u 
ta’a;

4)	 Galmee fi waraqaa abbaa qa-
beenyummaa konkolaataa ar-
gachuuf iyyannoon dhiyaatu 
ulaagaa guutuu qabu ilaalchisee 
Qajeelfama bahuun kan mur-
taa’u ta’a;

4.	 የተፈፃሚነት ወሰን

	 ይህ ደንብ በየደረጃው ያሉ 

የባለስልጣኑ መዋቅሮች፣የምርመራ 

ተቋማት፣ጥገና፣አስመጪ፣ ወይም 

የተሽከርካሪ ሽያጭ ወይም የተሽከርካሪ 

መለዋወጫዎች፣የተሽከርካሪ ማስዋቢያና 

እጥበት፣ የተሽከርካሪ መለዋወጫዎች 

ምርት፣የትራንስፖር ትማኅበራት ወይም 

ድርጅቶችና የየብስና የባህር ትራንስፖርት 

አገልግሎት ጋር በተያያዘ በክልሉ ውስጥ 

በሚሠሩ በሁሉም አካላት ላይ ተፈጻሚነት 

ይኖረዋል፡፡

ክፍል ሁለት

የተሽከርካሪ ባለቤትነት የምስክር ወረቀት፣ ዋና 

መዝገብና የተሽከርካሪ ማስረጃዎች

5.	 የተሽከርካሪ ባለቤትነት የምስክር ወረቀት 

ምዝገባ

1)	 የተሽከርካሪ ባለቤት ተሽከርካሪውን 

ማንኛውም መንገድ ላይ ለማሽከርከር 

በባለስልጣኑ ዘንድ ተመዝግቦ የባለቤትነት 

ምስክር ወረቀት መውሰድ አለበት፤

2)	 በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ (1) ሥር 

የተደነገገው ቢኖርም፤ሞተር አልባ 

ተሽከርካሪዎች በአቅራብያቸው ወደ 

ሚገኘው ማዛጋጃ ቤት የሚመዘገቡ ሆነው 

ማስረጃቸው በየደረጃው ላሉ ለባለሥልጣኑ 

መዋቅር መላክ አለበት፤

3)	 የባለቤትነት መዝገብና የምስክር ወረቀት 

የማያስፈልጋቸው ተሽከርካሪዎችን 

በተመለከተ በሚወጣ መመሪያ የሚወሰን 

ይሆናል፤

4)	 የተሽከርካሪ ባለቤትነት ምዝገባና የምስክር 

ወረቀት ለማግኘት የሚቀርብ ማመልከቻ 

ማሟላት ያለበት መስፈርት በተመለከተ 

በሚወጣ መመሪያ የሚወሰን ይሆናል፤

4.	 Scope of Application 
	 This regulation shall be applica-

ble to structures of the Author-
ity at each hierarchical levels, 
all organizations of inspection, 
maintenance, importing or 
selling vehicles or spare parts of 
vehicles, decorating and clean-
ing vehicles, production of ve-
hicles’ spare parts, transport as-
sociations or organizations and 
bodies operating in connection 
with road and water transport 
services in the region.

Part Two
Vehicles Ownership Certificate, 

Main Register and Evidences of 
Vehicles

5.	 Registration of Ownership Cer-
tificate of Vehicles

1)	 Owner of a vehicle shall regis-
ter his vehicle to the Authority 
and take ownership certificate 
so as drive it on any road;

2)	 Notwithstanding to the pro-
vision under sub article 1 of 
this article, motor less vehi-
cles shall be registered to their 
nearby municipality office and 
their evidences shall be sent to 
the structures of the Authority 
found at their respective levels;

3)	 Regarding the vehicles that do 
not require registration and 
ownership certificate, it shall be 
determined by the directive to 
be issued.

4)	 The criteria to be fulfilled by the 
application for registration and 
acquiring ownership certificate 
of vehicles shall be determined 
by the directive to be issued;
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5)	 Abbaan Taayitaa akkaataa kee-
wwata kana keewwata xiqqaa 
4tiin iyyannoon dhiyaateef seera 
qabeessummaa ni qulqulleessa;  
gahumsa teeknikaa konkolaati-
chaa fi tajaajila konkolaatichi gal-
maa’eef kennuuf gahaa fi mijataa 
ta’uu isaa mirkaneessuu qaba;

6)	 Abbaan Taayitichaa akkaataa 
keewwata kana keewwata xiqqaa 
5tiin iyyannoo qaama dhimmi 
ilaallu irraa dhiyaate mirkan-
neessuun kaffaltii tajaajilaa kaf-
falchiisuun galmee haadhoo ir-
ratti konkolaaticha galmeessuun 
waraqaa ragaa abbaa qabeenyum-
maa iyyataaf kennuu qaba.Haalli 
raawwii isaa Qajeelfama bahuun 
kan murtaa’u ta’a.

6.	 Waraqaa Ragaa Abbaa Qa-
beenyummaa Jijjiirruu Yookiin 
Bakka Buusuu

1)	 Ibsi waraqaa ragaa abbaa qa-
beenyummaa yeroo gal-
meessaatti kenname dogo-
ggora yoo qabaate, abbaan 
qabeenyaa dogoggorri jiraachuu 
akkuma hubateen dogoggorichi 
akka sirraa’uuf Abbaa Taayti-
chaatti iyyannoo isaa dhiyeeffa-
chuu qaba;

2)	 Dogoggora uumame keessat-
ti abbaan qabeenyaa gumaacha 
yoo qabaate kaffaltii tajaajilaa 
jijjiirraa kan raawwatu ta’a;

3)	 Abbaan qabeenyaa konkolaataa 
isaa bu’uura Dambii kana kee-
wwata 5 jalatti galmaa’e irratti 
jijjiiramayoo taasise waraqaan 
ragaa abbaa qabeenyummaa 
bifa sanaan galmee irratti akka 
sirraa’uuf Abbaa Taayitichaatiif 
iyyannoo dhiyeeffachuu qaba;

4)	 Abbaan Taayitichaa iyyannoo 
bu’uura keewwata kana keewwa-
ta xiqqaa 3tiin dhiyaatee filaalu-
unabbaa qabeenyaa kaffaltii ta-
jaajilaa kaffalchiisuun waraqaa 
ragaa abbaa qabeenyummaa kan 
sirreessuuf ta’a;

5)	 ባለሥልጣኑ በዚህ አንቀፅ  ንዑስ አንቀፅ 

(4) መሠረት የቀረበለትን ማመልከቻ 

ሕጋዊነት ያጣራል፤ የተሽከርካሪውን 

ቴክኒክ ብቃትና ተሽከርካሪው 

ለተመዘገበለት አገልግሎት ለመስጠት 

ብቃት ያለው ምቹ መሆኑን ማረጋገጥ 

አለበት፤ 

6)	 ባለሥልጣኑ በዚህ አንቀፅ  ንዑስ አንቀፅ 

(5) መሠረት ከሚመለከተው አካል 

የቀረበለትን መመልከቻ በማረጋገጥና 

የአገልግሎት ክፊያ በማስከፈል 

ተሽከርካሪውን በዋና መዝገብ ላይ 

በመመዝገብ ለአመልካቹ የባለቤትነት 

ምስክር ወረቀት መስጠት አለበት፡፡ 

አፈጻጸሙ በሚወጣ መመሪያ የሚወሰን 

ይሆናል፡፡

6.	 የባለቤትነት ምስክር ወረቀት መቀየር 

ወይም መተካት

1)	 በምዝገባ ጊዜ የተሰጠው የባለቤትነት 

ምስክር ወረቀት መግለጫ ስህተት 

ካለው፤ የተሽከርካሪው ባለቤት ስህተት 

መኖሩን እንደተረዳ ስህተቱ እንዲስተካከል 

ማመልከቻውን ለባለስልጣኑ ማቅረብ 

አለበት፤

2)	 በተፈጠረው ስህተት ውስጥ ባለቤቱ 

አስተዋጽኦ ካለው የቅያሬ አገልግሎት 

ክፍያ የሚፈጽም ይሆናል፤

3)	 ባለቤቱ በዚህ ደንብ አንቀፅ 5 ሥር 

በተመዘገበ ተሽከርካሪ ላይ ለውጥ ካደረገ 

የባለቤትነት ምስክር ወረቀት በዚያ መልክ 

በተመዘገበው ላይ እንዲስተካከልለት 

ለባለስልጣኑ ማመልከቻ ማቅረብ አለበት፤

4)	 ባለስልጣኑ በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ (3) 

መሠረት የቀረበለትን ማመልከቻ በማየት 

የተሽከርካሪውን ባለቤት የአገልግሎት 

ክፍያ በማስከፈል የባለቤትነት ምስክር 

ወረቀቱን የሚያስተካክልለት ይሆናል፤

5)	 The Authority to which the re-
quest has been submitted pur-
suant to sub article 4 of this ar-
ticle shall examine and ensure 
its legality, technical efficiency 
and suitability of the vehicle to 
provide the service for which it 
is registered;

6)	 The Authority shall approve 
the application submitted to 
it from concerned body pur-
suant to sub article 5 of this 
article and shall provide own-
ership certificate for the ap-
plicant by collecting service 
charge; Its Implementation 
particulars shall be determined 
by the directive to be issued. 

6.	 Changing or Substituting Own-
ership Certificate 

1)	 Where the description of infor-
mation on the ownership cer-
tificate provided during regis-
tration has an error, the owner 
shall apply to Authority  for the 
correction of such error as soon 
as he is aware of its existence; 

2)	 Where the owner has contrib-
uted for the creation of such er-
ror, he shall pay the service fee 
for the substitution made; 

3)	 Where the owner has made 
changes on his vehicle regis-
tered in accordance with arti-
cle 5 of this regulation, he shall 
submit application to Authori-
ty for correction of ownership 
certificate to be corrected ac-
cordingly on the register;

4)	 The Authority shall examine 
the application submitted to it 
as per sub article 3 of this arti-
cle and make the necessary cor-
rection on the ownership cer-
tificate by collecting the service 
fee from the applying owner;
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5)	 Abbaan qabeenyaa konko-
laataa waraqaan ragaa abbaa 
qabeenyummaa yoo jalaa bade 
yookiin manca’e akka bakka 
bu’uuf Abbaa Taayitichaaf iyya-
chuu qaba;

6)	 Abbaan Taayitaa iyyannoo 
bu’uura keewwata kana kee-
wwata xiqqaa 5tiin dhiyaateef 
dhugaa ta’uu isaa erga ilaaleen 
booda kaffaltii tajaajilaa kaffal-
chisuun waraqaa ragaa abbaa qa-
beenyummaa bakka ni buusaaf;

7)	 Abbaan qabeenyaa waraqaa 
ragaa abbaa qabeenyummaa 
jalaa badee ture yoo deebisee 
argate akkuma argateen akka 
haqamuuf yookiin maqfamuuf 
Abbaa Taayitichaatiif deebisuu 
qaba.

7.	 War a q a a  R a g a a  Ab b a a 
Qabeenyummaa Deebisuu

	 Abbaan qabeenyaa konkolaataa 
konkolaataan isaa biyya kees-
saa akka bahu godhame yookiin 
addaan hiikamee yookiin daan-
dii irra akka hin sochoone taas-
ifame waraqaan ragaa abba qa-
beenyumaa isaa akka haqamuf 
guyyaa 30 keessatti Abbaa Taay-
itichaaf deebisuu qaba.

8.	 Qabiinsa Galmee Haadhoo fi 
Ragaalee Addaa Addaa Konkolaataa  

1)	 Konkolaattotnii fi dhaabbileen 
gahumsa konkolaataa mirkan-
eessaan Abbaa Taayitichaa biratti 
galmaa’an waraqaa ragaa kenna-
meef kamiyyuu galmee haadhoo 
irratti qabamuu qabu;

2)	 Abbaan Taayitichaa galmee 
haadhoo sirnaan gurmeessuun 
ni qabata; kunis  dhimmoota gal-
micha irratti qabamaniif ragaa 
ka’umsaa ta’ee ni tajaajila;

3)	 Abbaan Taayitichaa ragaa konko-
laattota hatamanii, jijjiiramanii, 
badanii fi abbaan qabeenyaa hin 
beekamne addatti gurmeessuun 
ni qabata;

5)	 የተሽከርካሪ ባለቤት የባለቤትነት ምስክር 

ወረቀት ከጠፋበት ወይም ከተበላሸበት 

እንዲተካለት ለባለስልጣኑ ማመልከት 

አለበት፤

6)	 ባለስልጣን በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ (5) 

መሠረት የቀረበለትን ማመልከቻ ትክክል 

መሆኑን ከተመለከተ በኋላ የአገልግሎት 

ክፍያ በማስከፈል የባለቤትነት ምስክር 

ወረቀት ይተካለታል፤

7)	 የተሽከርካሪው ባለቤት ጠፍቶበት የነበረውን 

የባለቤትነት ምስክር ወረቀት መልሶ ካገኘ  

ወዲያውኑ እንዲሰረዝ ወይም እንዲወገድ 

ለባለስልጣኑ መመለስ አለበት፡፡

7.	 የባለቤትነት ምስክር ወረቀት ስለመመለስ 

	 የተሽከርካሪ ባለቤት ተሽከርካሪው ከሀገር 

እንዲወጣ የተደረገ ወይም የተፍታታ 

ወይም መንገድ ላይ እንዳይንቀሳቀስ 

የተደረገ የባለቤትነቱ ምስክር ወረቀት 

እንዲሰረዝ በV ቀናት ውስጥ ለባለስልጣኑ 

መመለስ አለበት፡፡

8.	 ስለተሽከርካሪ ዋና መዝገብና ልዩ ልዩ 

ማስረጃዎች አያያዝ

1)	 በባለስልጣኑ ዘንድ የተመዘገቡ 

ተሽከርካሪዎችና የተሽከርካሪ ብቃት 

ማረጋገጫ ተቋማት ማንኛውንም 

የተሰጣቸውን የምስክር ወረቀት በዋና 

መዝገብ ጋር ማያያዝ አለበት፤

2)	 ባለስልጣኑ ዋናውን መዝገብ በስርዓት 

አቀናጅቶ ይይዛል፤ ይህም በመዝገቡ ላይ 

ለተያዙት ጉዳዮች እንደመነሻ ማስረጃ 

ሆኖ ያገለግላል፤

3)	 ባለስልጣኑ የተሰረቁ፣የተቀየሩ፣የጠፉና 

ባለቤታቸው የማይታወቁ ተሽከርካሪዎች 

ማስረጃን ለብቻ በማቀናጀት ይይዛል;

5)	 Where the owner of a vehicle 
has lost or damaged his owner-
ship certificate, he shall submit 
his application to the Authority 
requesting a substitute certifi-
cate;

6)	 The Authority shall after ex-
amining and identifying the 
genuineness of the application 
submitted to it as per sub article 
5 of this article give him a sub-
stitute ownership certificate by 
collecting service fee from him;

7)	 Where the owner has found his 
lost ownership certificate, he 
shall return it to the Authority 
as soon as he fined it so that it 
could be cancelled or disposed.

7.	 Returning Owner Ship Certificate
	 Owner of a vehicle whose vehi-

cle is expelled from the country 
or disassembled or made not to 
move on the road shall return 
the ownership certificate to the 
Authority within 30 days to 
make it cancelled.

8.	 Management of Main Register 
and Various Evidences

1)	 Any vehicle and vehicles effi-
ciency inspection institution 
registered to the Authority and 
provided with certificate shall 
be kept in the main register;

2)	 The Authority shall proper-
ly organize and keep the main 
register; and this shall serve as 
primary evidence for matters 
kept in the register;

3)	 The Authority shall differently 
organize and keep the evidenc-
es of vehicles that have been 
stolen, changed, lost and whose 
owners are unknown;
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4)	 Ragaalee bu’uura keewwata kana 
keewwata xiqqaa 1 fi 3 tiin gal-
meesse qabatee qaama ragaalee 
kanneen barbaaduu fi akkaataa 
seeratiin gaafatuuf ni kenna.

9.	 Akkaataa Odeeffannoon Galmee 
Haadhoofi RagaaleenAdda Addaa 
Itti Argamu

1)	 Qaamni dhimmichi ilaallatu 
odeeffannoo galmee haadhoo 
fi ragaalee adda adda ilaaluu 
yookiin waraabbii dhimma 
konkolaataa fudhachuu barbaa-
du kamiyyuu kaffaltii tajaajilaa 
raawwachuudhaan odeeffanni-
cha ilaaluu yookiin waraabbii 
isaanii argachuuf ni danda’a;

2)	 Qaamoleen mootummaa odeef-
fannoo yookiin ragaa waa’ee 
konkolaataa hojiidhaaf kan bar-
baachisu ta’uu ibsuun akkaataa 
seeraatiin waraabbiin odeeffan-
nichaa yookiin ragichaa akka 
kennamuuf yoo gaafatan kaffaltii 
gaaffachuu osoo hin barbaachi-
sin ni kennamaaf.

Kutaa Sadii
 Lakkoofsa Gabatee Konkolaataa

10.	 Gosaa fi Mallattoo Lakkoofsa 
Gabatee 

1)	 Gosnii fi mallattoon lakkoofsa 
gabatee konkolaataa bu’uura Ab-
baa Taayitaa Geejjibaa Federaa-
laa kan murtaa’u ta’ee yeroo tur-
maataa fi tajaajila isaanii irratti 
hundaa’uun akka armaan gadiitti 
qoodamu:

(a)	 Gabatee Dhaabbataa, 
(b)	 Gabatee Yeroo fi
(c)	 Gabatee Tiraanziitii.

2)	 Gosaa fi mallattoon lakkoofsa 
gabatee geejjiba birga’ii beey-
iladaan harkifamanii Abbaa Ta-
ayitichaatiin kan murtaa’u ta’a.

4)	 ባለስልጣኑ በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 

1 እና 3 መሠረት መዝግቦ የያዛቸውን 

ማስረጃዎች ለሚፈልጋቸውና በሕጉ 

መሠርት ለሚጠይቅ አካል ይሰጣል፡፡

9.	 የዋና መዝገብ መረጃና ልዩ ልዩ 

ማስረጃዎች የሚገኙበት ሁኔታ

1)	 ማንኛውም የዋና መዝገብ መረጃና ልዩ 

ልዩ ማስረጃዎችን መመልከት የሚፈልግ 

ጉዳዩ የሚመለከተው አካል ወይም 

ማንኛውም የተሽከርካሪ ጉዳይ ቅጂን 

መውሰድ የሚፈልግ የአገልግሎት ክፍያን 

በመፈጸም መረጃውን ማየት ወይም 

ቅጂያቸውን ማግኘት ይችላል፤

2)	 የመንግሥት አካላት ስለተሽከርካሪ መረጃ 

ወይም ማስረጃ ለሥራ የሚያስፈልግ 

መሆኑን በመግለጽ በሕግ መሠረት 

የመረጃው ወይም ማስረጃው ቅጂ 

እንዲሰጣቸው ከጠየቁ ክፍያ መጠየቅ 

ሳያስፈልግ ማስረጃው ይሰጣቸዋል፡፡

ክፍል ሦስት

የተሽከርካሪ ሠሌዳ ቁጥር

0.	 የሠሌዳ ቁጥር አይነትና ምልክት

1)	 የተሽከርካሪ ሠሌዳ ቁጥር፣ አይነትና 

ምልክት በፌዴራል ትራንስፖርት 

ባለስልጣን መሠረት የሚወሰን ሆኖ፤ 

በቆይታ ጊዜና አገልግሎታቸው ላይ 

በመመስረት እንደሚከተለው ይከፈላሉ፡-

(ሀ) ቋሚ ሠሌዳ፤

(ለ) ጊዜያዊ ሠሌዳና 

(ሐ) ትራንዚት ሠሌዳ

2)	 በእንስሳት የሚጎተቱ አድራሽ 

ትራንሰፖርት ሠሌዳ ቁጥር አይነትና 

ምልክት በባለስልጣኑ የሚወሰን ይሆናል፡፡

4)	 The Authority Shall provide the 
basic evidences it has registered 
and kept in accordance with sub 
articles 1 and 3 of this article to 
the body in need of such evi-
dences and legally requested. 

9.	 Ways of Obtaining Main Reg-
ister Information and Various 
Evidences

1)	 Any concerned body looking 
in to information of mother 
registry and various evidences; 
or Wants to take a copy of ve-
hicle related information may 
look in to or take a copy of such 
information by paying service 
charge; 

2)	 Where Government organs re-
quested in accordance with the 
law to get copy of vehicle relat-
ed information for work pur-
poses, they shall be provided 
without payment.

Part Three
  Plate Number of Vehicles

10.	 Types and Sign of Plate Number
1)	 The type and sign of vehicle's 

plate number shall be deter-
mined in accordance with the 
federal transport Authority and 
shall be divided as follows de-
pending their period of limita-
tion and their services:

(a)	 Permanent plate number;
(b)	 Temporary plate number; 

and 
(c)	 Transit plate number.

2)	 The type and sign of dispatch-
er transport towed by animals 
shall be determined by the Au-
thority.
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11.	 Lakkoofsa Gabatee Dhaabbataa  
1)	 Konkolaataan bu’uura Dambii 

kana keewwata 5 tiin galmees-
sa akkuma xumureen lakkoof-
si gabatee dhaabbataa ni ken-
namaaf;

2)	 Lakkoofsi gabatee dhaabbataa 
bu’uura Dambii kana keewwa-
ta xiqqaa 1tiin kenname akka 
jijjiiramu yookiin bakka bu’u 
yookiin konkolaatichi akka add-
aan hiikamu yookiin daandii irra 
akka hin sochoone hanga hin 
taasifamnetti akkuma jirutti kan 
turu ta’a;

3)	 Lakkoofsi gabatee dhaabbataa 
kamiyyuu akkaataa keewwa-
ta kana keewwata xiqqaa 2tiin 
yeroon turmaata isaa yammuu 
xumuramu yookiin galmeessi 
konkolaataa yammuu haqamu 
abbaan qabeenyaa konkolaati-
chaa waraqaa ragaa abbaa qa-
beenyummaa Abbaa Taayiti-
chaatiif deebisuu qaba.  

12.	 Lakkoofsa Gabatee Yeroo
1)	 Lakkoofsi gabatee yeroo haalot-

ni armaan gadiiyammuu guuta-
man galmee haadhoo irratti gal-
maa’eekankennamu ta’a:

(a)	 Konkolaatichibu’uuraDam-
bii kana keewwata 11 (1) tiin 
lakkoofsa gabatee dhaabbataa 
waraqaa ragaa abbaa qa-
beenyummaa waliin kennuuf 
haalli dandeessisuu yoo jiraa-
chuu baate;

(b)	 Waraqaa ragaa abba qa-
beenyummaa osoo hin ken-
namin dura konkolaaticha 
daandii kamiyyuu irra akka 
socho’uuf sababiin dirqisiisu 
yoo muudate;Abbaan Taay-
itichaa kaffaltii tajaajilaa kaf-
falchiisuun konkolaatichaaf 
lakkoofsa gabatee  yeroo 
waraqaa hayyamaa sochii 
waliin ni kenna;

01.	 ቋሚ ሠሌዳ ቁጥር

1)	 አንድ ተሽከርካሪ በዚህ ደንብ አንቀፅ 5 

መሠረት ምዝገባውን እንዳጠናቀቀ ቋሚ 

ሠሌዳ ቁጥር ይሰጠዋል፤

2)	 በዚህ ደንብ ንዑስ አንቀፅ 1 መሠረት 

የተሰጠ ቋሚ የሠሌዳ ቁጥር እንዲቀየር 

ወይም እንዲተካ ወይም ተሽከርካሪው 

እንዲፈታታ ወይም መንገድ ላይ 

እንዳይንቀሳቀስ እስካልተደረገ ድረስ 

እንደነበረ የሚቆይ ይሆናል፤

3)	 ማንኛውም ቋሚ ሠሌዳ ቁጥር በዚህ 

አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 2 መሠረት የቆይታ 

ጊዜ ሲጠናቀቅ ወይም የተሽከርካሪ ምዝገባ 

ሲሰረዝ የተሽከርካሪው ባለቤት የባለቤትነት 

ምስክር ወረቀቱን ለባለስልጣኑ መመለስ 

አለበት፡፡

02.	 ጊዜያዊ ሠሌዳ ቁጥር 

1)	 የጊዜያዊ ሠሌዳ ቁጥር የሚከተሉት 

ሁኔታዎች ሲሟሉ በዋና መዝገብ ላይ 

በመመዝገብ የሚሰጥ ይሆናል፤

(ሀ)	 በዚህ ደንብ አንቀፅ 01 (1) መሠረት 

ተሽከርካሪው ቋሚ ሠሌዳ ቁጥር 

ከባለቤትነት ምስክር ወረቀት ጋር 

ለመስጠት የሚያስችል ሁኔታ ከሌለ፤

(ለ) 	 የባለቤትነት ምስክር ወረቀት 

ሳይሰጥ በፊት ማንኛውም መንገድ 

ላይ ተሽከርካሪው  እንዲንቀሳቀስ 

የሚያስገድድ ምክንያት ካጋጠመ፤ 

ባለስልጣኑ የክፍያ አገልግሎት 

በማስከፈል ለተሽከርካሪው ጊዜያዊ 

ሠሌዳ  ቁጥር እንቅስቃሴ ፈቃድ 

ወረቀት ጋር ይሰጣል፤

11.	 Permanent Plate Number
1)	 Any Vehicle after completing 

registration in accordance with 
articles of this regulation shall 
be given with permanent plate 
number;

2)	 Permanent plate number pro-
vided pursuant to sub article 
1 of this article shall remain 
as it is unless it is made to be 
changed or substituted or the 
Vehicle is made to be disassem-
bled or made not to move on 
roads;

3)	 Where any permanent plate 
number’s limitation period is 
completed or registration of the 
Vehicle is cancelled as per sub 
article 2 of this article, the own-
er of the vehicle shall return the 
ownership certificate to the Au-
thority.

12.	 Temporary Plate Number
1)	 The temporary plate number 

shall be registered in mother 
registry and be provided where 
the following conditions are 
fulfilled;

(a)	 Where there is no suitable 
condition to provide per-
manent plate number with 
ownership certificate as per 
article 11(1) of this regula-
tion;

(b)	 Where compelling circum-
stance which forces the ve-
hicle to move on any road 
is encountered before the 
ownership certificate is pro-
vided, the Authority shall 
provide temporary plate 
number with movement li-
cense for the vehicle by col-
lecting service fee. 
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2)	 Lakkoofsi gabatee yeroo guyyaa 
kenname irraa eegalee hanga 
guyyoota 15 qofaaf kan turu ta’a;

3)	 Keewwata kana keewwata xiqqaa 
2 jalatti kan tumame jiraatullee 
Abbaan Taayitichaa rakkooleen 
keewwata kana keewwata xiqqaa 
1 jalatti tumame yoo furamuu 
baatan kaffaltii tajaajilaa kaffal-
chisun hayyama sochii yeroo 
marsaa lamaaffaaf qofaaf guyyaa 
15f dheeressuu ni danda’a;

4)	 Abbaan qabeenyaa bu’uura kee-
wwata kana keewwata xiqqaa 
2 yookiin 3tiin gabatee yeroo 
kennameef yeroon gabatichi itti 
turu yammuu xumuramu yooki-
in yeroon isaa osoo hin xumu-
ramiin dura lakkoofsi gabatee 
dhabbataa yoo kennameef gab-
atee yeroo Abbaa Taayitichaatiif 
deebisuu qaba.

13.	 Lakkoofsa Gabatee Tiraanziitii
1)	 Lakkoofsi gabatee tiraanziitii 

konkolaattoota abbaa warashaa 
konkolaataatiin, dhaabbilee dal-
dala konkolaataatiin, dhaabbilee 
konkolaataa irra deebiin hojj-
etanii ta’ee kanneen galmee irratti 
qabaman qofaan wal jijjiiruun 
kan itti fayyadaman ta’a. Haalli 
raawwii konkolaattoota lakkoofsa 
gabatee tiraanziitii maxxanfatanii 
fi socho’an ilaalchisee Qajeelfama 
bahuun kan murtaa’u ta’a;

2)	 Namni lakkoofsa gabatee tiraan-
ziitii akka kennamuuf akkaataa 
keewwata kana keewwata xiqqaa 
1tiin hayyamamuuf iyyannoo 
fi hayyama hojii walqabsiisuun 
Abbaa Taayitichaaf dhiyeessuu 
ni danda’a;

3)	 Abbaa Taayitaa iyyannoo hayya-
ma hojii miiltoo ta’e dhiyaatee 
dhugummaa fi sirrummaa isaa 
erga qulqulleeffate booda kaf-
faltii tajaajilaa kaffalchiisuun 
lakkoofsa gabatee  tiraanziitii 
iyyataaf ni kenna;

2)	 ጊዜያዊ ሠሌዳ ቁጥር ከተሰጠበት ቀን 

ጀምሮ እስከ 05 ቀናት ብቻ የሚቆይ 

ይሆናል፤

3)	 በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 2 ሥር 

የተደነገገው ቢኖርም፤ ባለስልጣኑ በዚህ 

አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 1 ሥር የተደነገጉት 

ችግሮች ካልተፈቱ የአገልግሎት ክፍያ 

በማስከፈል የእንቅስቃሴ ፊቃድ ለሁለተኛ 

ጊዜ ብቻ ለ05 ቀናት ሊያራዝም ይችላል፤

4)	 የተሽከርካሪው ባለቤት በዚህ አንቀፅ ንዑስ 

አንቀፅ 2 ወይም 3 መሠረት የተሰጠው 

ጊዜያዊ ሠሌዳ የሚቆይበት ጊዜ ሲጠናቀቅ 

ወይም ጊዜው  ከመጠናቀቁ በፊት የቋሚ 

ሠሌዳ ቁጥር ከተሰጠው የጊዜያዊ ሠሌዳ 

ቁጥርን ለባለስልጣኑ መመለስ አለበት፡፡

03.	 የትራንዚት ሠሌዳ ቁጥር

1)	 የትራንዚት ሠሌዳ ቁጥር በባለተሽከርካሪ 

ፋብሪካ ተሽከርካሪዎች፤ በተሽከርካሪ 

ንግድ ድርጅቶች፤ ተሽከርካሪን በድጋሚ 

የሚያመርቱ ድርጅቶችም ሆነ መዝግብ 

ላይ ከተመዘገቡት ጋር ብቻ በመቀያየር 

የሚጠቀሙበት ይሆናል፡፡ የትራንዚት 

ሠሌዳ ቁጥር ለጥፈው የሚንቀሳቀሱ 

ተሽከርካሪዎች አፈጻጸም ሁኔታ በሚወጣ 

መመሪያ የሚወሰን ይሆናል፤

2)	 በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 1 መሠረት 

የትራንዚት ሠሌዳ ቁጥር እንዲሰጠው 

የሚፈቀድለት ሰው ማመልከቻና የሥራ 

ፈቃዱን በማያያዝ ለባለስልጣኑ ማቅረብ 

ይችላል፤

3)	 ባለስልጣኑ አባሪ ሆኖ የቀረበውን የሥራ 

ፈቃድ መመልከቻ እውነተኛነቱንና 

ትክክለኛነቱን ካጣራ በኋላ የአገልግሎት 

ክፍያን በማስከፈል የትራንዚት ሠሌዳ 

ቁጥር ለአመልካቹ ይሰጣል፤

2)	 The temporary plate number 
shall last for only 15 days from 
the date it is provided;

3)	 Notwithstanding to the provi-
sion under sub article 2 of this 
articles, where the compelling 
problems provided under sub 
article 1 of this article are not 
resolved, the Authority may ex-
tend the mobility license only 
for one round for 15 days by 
collecting service fee;

4)	 The vehicle owner provided 
with temporary plate number 
as per sub article 2 or 3 of this 
provision shall return such tem-
porary plate number up on the 
completion of its expiry date or 
where he is provided with per-
manent plate number before the 
completion of its expiry date.

13.	 Transit Plate Number
1)	 Transit plate number shall be 

used for vehicles manufactur-
ing factory owners, vehicles 
trade organizations, and or-
ganizations re-assembling ve-
hicles, and they shall use only 
those registered on the register 
through interchanging them 
each other. The implementation 
particulars of vehicles affixing 
transit plate number shall be 
determined by the directive to 
be issued;

2)	 A person who wants the per-
mission to use transit plate 
number as per sub article 1 of 
this article may submit his ap-
plication attaching with work 
license to the Authority;

3)	 The Authority shall, after exam-
ining and identifying the truth-
fulness and genuineness of the 
application submitted being an-
nexed to work license and pro-
vide the transit plate number by 
collecting service fee;
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4)	 Lakkoofsi gabatee tiraanziitii 
guyyaa kenname irraa eegalee 
hanga waggaa tokkoo ni tajaajila;

5)	 Keewwata kana keewwata xiqqaa 
4 jalatti kan tumame jiraatullee 
baay’ina konkolaataa dhaab-
bilee irratti hundaa’uun daangaa 
yeroo lakkoofsi gabatee tiraan-
ziitii itti turuu fi sirni haroom-
sa isaa Qajeelfama bahuun kan 
murtaa’u ta’a;

6)	 Dhaabbani bu’uura keewwata 
kana keewwata xiqqaa 1 tiin lak-
koofsa gabatee tiraanziitii akka 
itti fayyadamu hayyamameef ka-
miyyuu konkolaattota lakkoof-
sa gabatee kanatti fayyadaman 
hunda galmeesse Abbaa Taayita-
af gabaasuu qaba;

7)	 Abbaan Taayitichaa galmeessa 
konkolaataa akkaataa keewwata 
kana keewwata xiqqaa 6 jalatti 
ibsame akkaataa barbaachisum-
maasaatti ilaaluu yookiin sakat-
ta’uu ni danda’a.

14.	 Kenninsa Lakkoofsa Gabatee 
Konkolaataa 

1)	 Konkolaataan kamiyyuu ak-
kaataa Dambii kana keewwata 
5tiin galmaa’ee lakkoofsa gabatee 
osoo hin maxxanfanne daandii 
kamiyyuu irra socho’uu hin dan-
da’u;

2)	 Konkolaattota lakkoofsi gabatee 
itti kennamuun hin barbaachifne 
Qajeelfama bahuun kan mur-
taa’u ta’a.

15.	 Lakkoofsa Gabatee Bakka 
Mul’atutti Maxxansuu

	 Abbaan qabeenyaa konkolaataa 
kamiyyuu lakkoofsa gabatee 
konkolaataa isaa bakka ifa ta’eet-
ti maxxansuu qaba. Tarreefam-
ni isaa Qajeelfama bahuun kan 
murtaa’u ta’a.

4)	 የትራንዚት ሠሌዳ ቁጥር ከተሰጠበት ቀን 

ጀምሮ እስከ 1 አመት ያገለግላል፤

5)	 በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 4 ሥር 

የተደነገገው ቢኖርም የድርጅቶች 

ተሽከርካሪዎች ቁጥር ላይ በመመስረት 

የትራንዚት ሠሌዳ ቁጥር የሚቆይበት 

ጊዜ ገደብና የዕድሳት ስርዓቱ በሚወጣ 

መመሪያ የሚወሰን ይሆናል፤

6)	 ማንኛውም በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 

1 መሠረት የትራንዚት ሠሌዳ ቁጥር 

እንዲጠቀምበት የተፈቀደለት ድርጅት 

በዚህ ሠሌዳ ቁጥር የሚጠቀሙ 

ተሽከርካሪዎችን ሁሉ በመመዝገብ 

ለባለሥልጣኑ ሪፖርት ማድረግ አለበት፤

7)	 ባለሥልጣኑ በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 6 

መሠረት የተገለጸውን የተሽከርካሪ ምዝገባ 

እንዳስፈላጊነቱ ሊያይ ወይም ሊመረምር 

ይችላል፡፡

04.	 የተሽከርካሪ ሠሌዳ ቁጥር አሰጣጥ

1)	 ማንኛውም በዚህ ደንብ አንቀፅ 5 

መሠረት የተመዘገበ ተሽከርካሪ የሠሌዳ 

ቁጥር ሳይለጥፍ በማንኛውም መንገድ 

ላይ መንቀሳቀስ አይችልም፤

2)	 የሠሌዳ  ቁጥር መስጠት የማያስፈልጋቸው 

ተሽከርካሪዎች በሚወጣ መመሪያ 

የሚወሰን ይሆናል፡፡

05.	 ሠሌዳ ቁጥር በሚታይ ቦታ ስለመለጠፍ

	 ማንኛውም የተሽከርካሪ ባለቤት 

የተሽከርካሪውን ሠሌዳ ቁጥር በግልፅ 

በሚታይበት ቦታ መለጠፍ አለበት፡፡ ዝርዝሩ 

በሚወጣ መመሪያ የሚወሰን ይሆናል፡፡

4)	 The transit plate number may 
serve for one year as of the date 
of its issuance; 

5)	 Notwithstanding to the provi-
sion under sub article 4 of this 
article, based on the number of 
vehicles of the organizations, 
the time limit transit plate 
number lasts and its renewal 
procedure shall be determined 
by the directive to be issued;

6)	 Any organization permitted to 
use transit plate number as per 
sub article 1 of this article shall 
register or list out all the vehi-
cles that use transit plate num-
ber and report to the Authority;

7)	 The Authority may examine or 
search the registration specified 
under sub article 6 of this arti-
cle.

14.	 Provision of Plate Number of 
Vehicle

1)	 No vehicle shall move on any 
road unless it is registered and 
affix plate number pursuant to 
article 5 of this regulation;

2)	 Regarding the vehicles that do 
not need to be provided plate 
number shall be determined by 
the directive to be issued.

15.	 Affixing Plate Number where it 
is Easily Visible 

	 Any owner of a vehicle shall 
affix the plate number of his 
vehicle where it can be easily 
visible. Its particulars shall be 
determined by the directive to 
be issued.
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16.	 Lakkoofsa Gabatee Jijjiiruu 
Yookiin Bakka Buusuu

1)	 Halluun yookiin qubeen yookiin 
mallattoowwan biroo lakkoofsi 
gabatee kamiyyuu dogoggora 
yoo qabaate abbaan qabeenyaa 
konkolaatichaa akka jijjiiramuuf 
Abbaa Taayitichaaf iyyachuu  
qaba;

2)	 Dogoggorri bu’uura keewwata 
kana keewwata xiqqaa 1 tiin uu-
mame Abbaa Taayitichaatiin yoo 
ta’uu baate abbaan qabeenyaa 
konkolaatichaa kaffaltii tajaajilaa 
lakkoofsa gabatee jijjiiruuf kaffa-
luu qaba;

3)	 Lakkoofsi gabatee konkolaataa 
yoo jalaa bade yookiin manca’e 
yookiin kan hin dubbifamne yoo 
ta’e abbaan qabeenyaa konkolaa-
tichaa Abbaa Taaytichaaf iyyan-
noo dhiyeeffachuun jijjiirsisuu 
qaba;

4)	 Abbaan Taaytichaa iyyannoo 
bu’uura keewwata kana keew-
wata xiqqaa 3 tiin  dhiyaateef 
seera qabeessummaa isaa erga 
qulqulleeffatee booda kaffaltii ta-
jaajilaa kaffalchisuun lakkoofsa 
gabatee jijjiiruufi qaba;

5)	 Abbaan qabeenyaa konkolaataa 
lakkoofsa gabatee jalaa badee 
ture yoo deebisee argate akkuma 
argateen akka haqamuuf yookiin 
maqfamuuf Abbaa Taaytichaaf 
deebisuu qaba.

17.	 Lakkoofsa Gabatee Dhabamuun 
Bu’aa Hordofsiisu 

1)	 Konkolaataa tokko irratti lak-
koofsi gabatee yoo jiraachuu 
baate abbaan qabeenyummaa 
konkolaatichaa akka hin mir-
kanoofneetti tilmaamama;

2)	 Konkolaataa bu’uura keewwa-
ta kana keewwata xiqqaa 1 tiin 
ibsamee lakkoofsa gabatee qa-
baachuu isaa abbaa qabeenyaa 
konkolaatichaatiin mirkanaa’a. 

06.	 ሠሌዳ ቁጥር መቀየር ወይም መተካት

1)	 ማንኛውም የሠሌዳ ቁጥር የቀለም 

ወይም የፊደል ወይም ሌሎች ምልክቶች 

ስህተት ካለው የተሽከርካሪው ባለቤት 

እንዲቀየርለት ለባለስልጣኑ ማመልከት 

አለበት፤

2)	 በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 1 መሠረት 

የተፈጠረው ስህተት በባለስልጣኑ ካልሆነ 

የተሽከርካሪው ባለቤት የሠሌዳ ቁጥር 

ለመቀየር የአገልግሎት ክፍያ መክፈል 

አለበት፤

3)	 የተሽከርካሪው ባለቤት የተሽከርካሪው 

ሠሌዳ ቁጥር ከጠፋበት ወይም ከተበላሸበት 

ወይም የማይነበብ ከሆነ ለባለስልጣኑ 

ማመልከቻ በማቅረብ ማስቀየር አለበት፤

4)	 ባለስልጣኑ በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 

3 መሠረት የቀረበለትን ማመልከቻ 

ሕጋዊነት ካጣራ በኋላ የአገልግሎት ክፍያ 

በማስከፈል የሠሌዳ ቁጥር ሊቀይርለት 

ይገባል፤

5)	 የተሽከርካሪው ባለቤት ጠፍቶበት 

የነበረውን ሠሌዳ ቁጥር መልሶ 

ካገኘው እንዲሰረዝ  ወይም እንዲወገድ 

ለባለስልጣኑ መመለስ አለበት፡፡

07.	 የሠሌዳ ቁጥር አለመኖሩ የሚያስከትለው 

ውጤት

1)	 አንድ ተሽከርካሪ የሠሌዳ ቁጥር ከሌለው 

የተሽከርካሪው ባለቤትነት እንዳልተረጋገጠ 

ይገመታል፤

2)	 በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 1 መሠረት 

የተገለጸው ተሽከርካሪ የሠሌዳ ቁጥር 

መኖሩን በተሽከርካሪ ውባለቤት 

ይረጋገጣል፡፡

16.	 Changing or Substituting Plate 
Number

1)	 Where the color or spelling or 
other signs of any plate num-
ber has an error, the owner of 
the vehicle shall apply to the 
Authority requesting it to be 
changed; 

2)	 Where the error specified un-
der sub article 1 of this article 
is not created by the Authority, 
the owner of the vehicle shall 
pay the service fee for changing 
the plate number;

3)	 Owner of the vehicle shall ap-
ply to the Authority requesting 
the change of the plate number 
where such plate number of the 
vehicle is lost or damaged or is 
not readable;

4)	 The Authority shall, after iden-
tifying the legality of the appli-
cation submitted to it as per sub 
article 3 of this article, change 
the plate number for him by 
collecting service fee;

5)	 Where owner of a vehicle has 
found his lost plate number, he 
shall immediately return it to 
the Authority to be cancelled or 
disposed.

17.	 Effects of Losing Plate Number
1)	 Where there is no plate number 

on a vehicle, it is presumed as 
ownership of such vehicle is not 
approved;

2)	 The burden of proof of the 
presence of plate number of the 
vehicle specified under sub ar-
ticle 1 of this article shall be on 
the owner of such vehicle.
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Kutaa Afur 
Qorannoo Gahumsa 

Teeknika Konkolaataa
18.	 Qorannoo Gahumsa Teeknika 

Konkolaataa Waggaa
1)	 Qorannoonga humsateeknika 

konkolaataa waggaa taasifamu 
kamiyyuu Adooleessa 1 hanga 
Muddee 30 qofa ta’a;

2)	 Konkolaataan daangaa yeroo 
keewwata kana keewwata xiqqaa 
1 jalatti tumameen boodatti gal-
meef dhiyaatee fi qorannoon ga-
humsa teeknika waggaa isaaf ta-
asifamuun barbaachisu bara sana 
qofaaf daangaa yeroo ka’aamen 
alatti qorannoo ni taasifamaaf;

3)	 Namni konkolaataa isaa ak-
kaataa keewwata kana keewwa-
ta xiqqaa 1tiin qorannoo taa-
sisuu hin dandeenyeef sababa 
gahaayoo qabaate Abbaan Taay-
itichaa dhugummaa iyyatichaa 
qulqulleeffachuun yeroo ji’a lama 
hin caalleef dheeressuufii ni dan-
da’a;

4)	 Konkolaataan qorannoo teek-
nika waggaa taasisee kamiyyuu 
daandii irratti socho’uuf mallat-
too maxxantuu waggaa maxxan-
fachuu qaba;

5)	 Konkolaattotni qorannoo ga-
humsa teeknika waggaa hin bar-
baachisne ilaalchisee Qajeelfama 
bahuu kan murtaa’u ta’a.

19.	 Q a ama Q or an no o G a hu ms a 
Teeknika Konkolaataa Waggaa 
Raawwatu

1)	 Abbaan Taayitichaa hojii qoran-
noo gahumsa teeknika konko-
laataa waggaa dhaabbata qoran-
nooulaagaa Abbaan Taayitichaa 
baasu guutaan qofaaf bakka 
bu’iinsaan kennuu ni danda’a;

2)	 Abbaan Taayitichaa haala raaw-
wii qorannoo gahumsa teeknika 
konkolaataa waggaa ilaalchisee 
Qajeelfama ni baasa.

ክፍል አራት

የተሽከርካሪ ቴክኒክ ብቃት ምርመራ

08.	 አመታዊ የተሽከርካሪ ቴክኒክ ብቃት 

ምርመራ

1)	 ማንኛውም አመታዊ የተሽከርካሪ ቴክኒክ 

ብቃት ምርመራየሚደረገው ከሐምሌ 1 

እስከ ታህሳስ V ብቻ ይሆናል፤

2)	 በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 1 መሠረት 

ከተቀመጠለት ጊዜ ዘግይቶ ለምዝገባ የቀረበ 

ተሽከርካሪ ሊደረግለት የሚገባው አመታዊ 

የተሽከርካሪ ቴክኒክ ብቃት ምርመራ 

ለዚያ አመት ብቻ ከተቀመጠለት የጊዜ 

ገደብ ውጪ ምርመራ ይደረግለታል፤

3)	 በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 1 መሠረት 

ተሽከርካሪውን ለማስመርመር ያልቻለበት 

በቂ ምክንያት ያለው ሰው ባለስልጣኑ 

የማመልከቻውን ትክክለኛነት በማጣራት 

ከ2 ወር ለማይበልጥ ጊዜ ልያራዘምለት 

ይችላል፤

4)	 አመታዊ የተሽከርካሪ ቴክኒክ ብቃት 

ምርመራ ያደረገ ማንኛውም ተሽከርካሪ 

መንገድ ላይ ለመንቀሳቀስ የአመታዊ 

ተለጣፊ ምልክት (ቦሎ) መለጠፍ አለበት፤

5)	 አመታዊ የተሽከርካሪ ቴክኒክ 

ብቃት ምርመራ የማያስፈልጋቸው 

ተሽከርካሪዎችን በተመለከተ በሚወጣ 

መመሪያ የሚወሰን ይሆናል፡፡

09.	 አመታዊ የተሽከርካሪ ቴክኒክ ብቃት 

ምርመራ የሚያከናውን አካል

1)	 ባለስልጣኑ አመታዊ የተሽከርካሪ ቴክኒክ 

ብቃት ምርመራ ሥራን ባለስልጣኑ 

የሚያወጣውን መስፈርት ለሚያሟላ 

ተቋም ብቻ በውክልና ሊሰጥ ይችላል፤

2)	 ባለስልጣኑ አመታዊ የተሽከርካሪ ቴክኒክ 

ብቃት ምርመራን በተመለከተ መመሪያ 

ያወጣል፡፡

 Part Four
Inspection of Vehicles Technical 

Efficiency
18.	 Annual Vehicles Technical Effi-

ciency
1)	 Any annual vehicles technical 

efficiency inspection shall only 
be made from July 1 up to De-
cember 30;

2)	 The vehicle appeared for reg-
istration after the time limit 
provided under sub article 1 of 
this article which need annual 
technical efficiency inspection, 
such technical inspection shall 
be made for it out of time limit 
only for that year;

3)	 Where a person has failed to 
make technical inspection of 
his Vehicle in accordance with 
sub article 1 of this article with 
sufficient reasons, the Authori-
ty may examine the application 
and extend the time for him for 
not more than two months;  

4)	 Any vehicle which has made 
annual technical efficiency in-
spection shall fasten the annual 
affix sign so as to move on the 
roads;

5)	 Concerning the vehicles that 
do not need annual efficiency 
inspection shall be determined 
by the directive to be issued. 

19.	 Annual Vehicles Technical Effi-
ciency Inspecting Body

1)	 The Authority may assign the an-
nual vehicles technical efficiency 
inspection responsibility only for 
inspection institutions that fulfill 
the criteria to be issued by the 
Authority in delegation;

2)	 The Authority shall issue direc-
tive regarding the implemen-
tation procedures of annual 
vehicles technical efficiency in-
spection. 
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20.	 Kenninsa Waraqaa Ragaa Qorannoo
1)	 Dhaabbatni qorannoo konko-

laataan qorannoo teeknika 
konkolaataa waggaa raawwate 
ulaagaan qorannoo hundi guut-
amuu isaa ogeessa teeknikaatiin 
mirkannessuun waraqaa ragaa 
qorannoo ni kenna;

2)	 Waraqaan ragaa qorannoo 
bu’uura keewwata kana keewwa-
ta xiqqaa 1 tiin kennamu guyyaa 
kennamerraa eegalee hanga wax-
abajjii 30tti qofaatti kan tajaajilu 
ta’a;

3)	 Keewwata kana keewwata xiqqaa 
1 jalatti kan tumame jiraatullee 
Abbaan Taayitichaa konkolaataa 
qorannoo taasifamuuf qaba 
jedhee itti amane irratti ogees-
sa Abbaa Taayitichaa yooki-
in dhaabbata qorannoodhaan 
konkolaatichi akka qorannoo 
gahumsa Teeknika taasisuu aja-
juu ni danda’a. Haalli raawwii 
isa Qajeelfama bahuun kan mur-
taa’u ta’a.

21.	  Kenniinsa Mallattoo Maxxantuu 
Waggaa

1)	 Abbaan qabeenyaa konkolaataa 
mallattoo maxxantuu waggaa 
akka kennamuuf iyyannoo isaa 
dhaabbata qorannoo Abbaan 
Taayitichaa bakka bu’iinsa ken-
neef irraa waraqaa ragaa qoran-
noo, ragaa inshuraansii qaama 
3ffaa, ragaa kaffaltii fandii daan-
dii fi ragaalee kan biroo seera 
geejjibaatiin barbaachisanii fi 
Abbaa Taayitichaatiin gaafata-
man waliin dhiyeeffachuu qaba;

2)	 Abbaan Taayitichaa waraqaa ragaa 
qorannoo iyyannoo waliin dhi-
yaateefi daangaa yeroo bu’uura 
Dambii kana keewwata 18 tiin tu-
mame keessatti raawwachuu isaa 
mirkaneeffachuun kaffaltii tajaa-
jilaa kaffalchisuudhaan mallattoo 
maxxantuu waggaa ni kenna;

!.	 የምርመራ ምስክር ወረቀት አሰጣጥ

1)	 አመታዊ የተሽከርካሪ ቴክኒክ ብቃት 

ምርመራ ያከናወነ የተሽከርካሪ ምርመራ 

ተቋም ሁሉም የምርመራ መስፈርት 

መS<ላታቸውን በቴክኒክ ባለሙያ 

በማረጋገጥ የምርመራ ምስክር ወረቀት 

ይሰጣል፤

2)	 በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 1 መሠረት 

የሚሰጥ የምርመራ የምስክር ወረቀት 

ከተሰጠበት ቀን ጀምሮ እስከ ሰኔ V ብቻ 

የሚያገለግል ይሆናል፤

3)	 በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 1 ስር 

የተደነገገው ቢኖርም፤ ባለስልጣኑ 

ምርመራ ሊደረግለት ይገባል ብሎ 

ያመነበትን ተሽከርካሪ በባለስልጣኑ 

ባለሙያ ወይም በምርመራ ተቋም 

የቴክኒክ ብቃት ምርመራ እንዲያደርግ 

ሊያዝ ይችላል፡፡ አፈፃፀሙ በሚወጣ 

መመሪያ የሚወሰን ይሆናል፡፡

!1.	 አመታዊ ተለጣፊ ምልክት (ቦሎ) አሰጣጥ

1)	 የተሽከርካሪ ባለቤት አመታዊ 

ተለጣፊ ምልክት (ቦሎ) እንዲሠጠው 

ማመልከቻውን ባለስልጣኑ ውክልና 

ከሰጠው የምርመራ ተቋም የምርመራ 

ምስክር ወረቀት፣ የ3ኛ አካል ኢንሹራንስ 

ማስረጃ፤ የመንገድ ፈንድ ክፍያ ማስረጃና 

በትራንስፖርት ሕግ ከሚያስፈልጉና 

በባለስልጣኑ ከሚጠየቁት ሌሎች 

ማስረጃዎች ጋር ማቅረብ አለበት፤

2)	 ባለስልጣኑ ከማመልከቻው ጋር የቀረበለትን 

የምርመራ የምስክር ወረቀት በዚህ ደንብ 

አንቀፅ 08 መሠረት በተደነገገው የጊዜ 

ገደብ ውስጥ ማከናወኑን በማረጋገጥና 

የአገልግሎት ክፍያ በማስከፈል አመታዊ 

ተለጣፊ ምልክት (ቦሎ) ይሰጣል፤

20.	 Issuance of Inspection Certificate
1)	 Institution performing annual 

technical efficiency of vehicle 
shall ensure the fulfillment of 
all inspection criteria through 
its technicians and issue in-
spection certificate;

2)	 The inspection certificate to be 
provided in accordance with 
sub article 1 of this article shall 
serve until June 30 as from the 
date of its issuance;  

3)	 Notwithstanding to the pro-
vision under sub-article 1 of 
this article, the Authority may 
order the technical efficiency 
inspection to be conducted by 
its professional or the inspec-
tion institution on the vehicle 
which it believes requires such 
inspection. Its implementation 
particulars shall be determined 
by the directive to be issued.

21.	 Provision of Annual Affix Sign
1)	 Vehicle owner shall submit his 

application together with in-
spection certificate from the 
institution delegated by the 
Authority, evidence of 3rd 
party insurance, evidences of 
payment of road fund and oth-
er evidences required by the 
transport law and needed by 
the Authority so as to obtain 
annual affix sign; 

2)	 The Authority shall by ensur-
ing the technical inspection 
certificate submitted with the 
application and he performed 
within the time limit specified 
under article 18 of this regula-
tion provide annual affix sign 
through collecting service fee; 
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3)	 Keewwata kana keewwata  xiqqaa 
2 jalatti kan tumame jiraatullee-
Abbaan Taayitichaa konkolaataa 
daangaa yeroo bu’uura Dambii 
kana keewwata 18tiin tumame 
dabarsuun qorannoo gahumsa 
Teeknikaa raawwatee dhiyaate 
adabbii fi kaffaltii tajaajilaakaf-
falchisuun mallattoo maxxantuu 
waggaa ni kenna;

4)	 Keewwata kana keewwata xiqqaa 
3 jalatti kan tumame jiraatullee 
abbaan qabeenyaa konkolaataa 
sababa balaatiin yookiin bal-
laa’uun dhaabbata suphaatti 
yoo ture yookiin falmii Mana 
Murtiitiin yookiin wabummaan 
qabamuutiin mallattoo maxxan-
tuu waggaa kan hin fudhaneta’uu 
ragaayoo dhiyeeffate Abbaan Ta-
ayitichaa adabbii malee mallat-
too maxxantuu waggaa ni kenna;

5)	 Mallattoon maxxantuu waggaa 
Abbaa Taayitichaan kennamu bak-
ka ifatti mul’atutti maxxanfamuu 
qaba.  Haalli raawwii isaa Qajeelfa-
ma bahuun kan murtaa’u ta’a.

22.	 Mallattoo Maxxantuu JijjiiruuY-
ookiin Bakka Buusuu

1)	 Ibsi mallattoo maxxantuu irrat-
ti barreeffame dogoggora yoo 
qabaateeyookiin yoo sirritti 
mul’achuu yookiin dubbifam-
uubaate yookiin jijjiiramni irratti 
yoo taasifame abbaan qabeenyaa 
konkolaatichaa Abbaa Taayiti-
chaatti dhiyeessuun akka jijjiira-
muuf ni taasisa;

2)	 Dogoggorri bu’uura keewwata 
kana keewwata xiqqaa 1tiin uu-
mame Abbaa Taayitaatiin yoo 
ta’uu baate abbaan qabeenyaa 
konkolaatichaa kaffaltii tajaajilaa 
kan raawwatuta’a;

3)	 Abbaan qabeenyaa konkolaataa 
mallattoon maxxantuu waggaa 
isaa jalaa bade yookiin manca’e 
akka bakka bu’uuf yookiin jijjiira-
muuf Abbaa Taayitichaatti iyyan-
noo dhiyeeffachuu ni danda’a;

3)	 በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 2 ሥር 

የተደነገገው ቢኖርም፤ ባለስልጣኑ በዚህ 

ደንብ አንቀፅ 08 መሠረት የተደነገገውን 

የጊዜ ገደብ በማሳለፍ የቴክኒክ ብቃት 

ምርመራ አድርጎ የቀረበን ተሽከርካሪ 

ቅጣትና የአገልግሎት ክፍያ በማስከፈል 

አመታዊ ተለጣፊ ምልክት (ቦሎ) 

ይሰጣል፤

4)	 በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 3 ሥር 

የተደነገገው ቢኖርም፤ የተሽከርካሪው 

ባለቤት በአደጋ ምክንያት ወይም 

በተሽከርካሪ ጥገና የቆየ ከሆነ ወይም 

በፍርድ ቤት ክርክር ወይም በዋስ 

ተይዞ አመታዊ ተለጣፊ ምልክት (ቦሎ) 

አለመውሰዱን ማስረጃ ካቀረበ ባለስልጣኑ 

ያለ ቅጣት አመታዊ ተለጣፊ ምልክት 

(ቦሎ) ይሰጣል፤

5)	 በባለስልጣኑ የሚሰጥ አመታዊ ተለጣፊ 

ምልክት (ቦሎ) በግልፅ በሚታይ ቦታ 

መለጠፍ አለበት፡፡ የአፈፃፀሙ ሁኔታ 

በሚወጣ መመሪያ የሚወሰን ይሆናል፡፡

!2.	 አመታዊ ተለጣፊ ምልክት (ቦሎ) መቀየር 

ወይም መተካት

1)	 በተለጣፊ ምልክት (ቦሎ)ላይ የተጻፈ 

መግለጫ ስህተት ካለው ወይም በግልጽ 

ካልታየ ወይም ካልተነበበ ወይም 

ለውጥ ከተደረገበት የተሽከርካሪው 

ባለቤት በባለስልጣኑ ዘንድ በማቅረብ 

እንዲቀየርለት ያደርጋል፤

2)	 በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 1 መሠረት 

የተፈጠረው ስህተት ለባለስልጣኑ ካልሆነ 

የተሽከርካሪው ባለቤት የአገልግሎት ክፍያ 

የሚፈጽም ይሆናል፤

3)	 አመታዊ ተለጣፊ ምልክት (ቦሎ) የጠፋበት 

ወይም የተበላሸበትን የተሽከርካሪ ባለቤት 

እንዲተካለት ወይም እንዲቀየርለት 

በባለስልጣኑ ማመልከቻ ማቅረብ ይችላል፤

3)	 Notwithstanding to the pro-
vision under sub article 2 of 
this article, it shall provide the 
annual affix sign by collecting 
penalty and service fee for the 
evidence submitted indicating 
that annual technical efficien-
cy inspection performed out of 
the time limit under article 18 
of this regulation;

4)	 Notwithstanding to the provi-
sion under sub article 3 of this 
article, the Authority may pro-
vide the affix sign without pen-
alty where evidence proving 
that the annual technical com-
petency inspection is delayed 
due to the fact that the vehicle 
has been under maintenance 
or due to court proceedings or 
being attached as guarantee or 
bond;

5)	 The annual affix sign shall be 
fixed where it can be easily 
viewed. Its implementation 
shall be determined by the di-
rective to be issued.

22.	 Changing or Substituting Affix 
Sign (Bolo)

1)	 Where the description on Affix 
sign (Bolo) has an error or not 
easily readable or seen or alter-
ation has been made on it, own-
er of the vehicle shall bring it to 
the Authority to be changed for 
him;

2)	 Where the error specified un-
der sub article 1 of this article is 
not committed by the Author-
ity the vehicle owner shall pay 
service fee;

3)	 The owner of  vehicle whose 
annual affix sign has been lost 
or damaged or may apply to the 
Authority requesting it to be 
substituted or changed for him; 
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4)	 Abbaan Taayitichaa iyyannoo 
bu’uura keewwata kana keewwa-
ta xiqqaa 3tiin dhiyaateef ilaalee 
kaffaltii tajaajilaa kaffalchisuun 
mallattoo maxxantuu waggaa 
bakka bu’u kennuu qaba;

5)	 Namni mallattoon maxxan-
tuu waggaa jalaa bade deebisee 
argate akka haqamuu yookiin 
dhorkamu battalumatti Abbaa 
Taayitichaatti deebisuu qaba. 

23.	 Yeroo Turmaata Mallattoon 
Maxxantuu Waggaa

	 Mallattoon maxxantuu waggaa 
kamiyyuu guyyaa kennamee ir-
raa eegalee hanga Waxabajjii 30 
qofaatti kan tajaajilu ta’a.

24.	 Bu’aa Jiraachuu Dhabuun Mallattoo 
Maxxantuu Waggaa Hordofsisuu

	 Konkolaataa tokko irratti mallat-
toon maxxantuu waggaa yoo ji-
raachuu baate tilmaama konko-
laatichi qorannoo  gahumsa 
Teeknika waggaa kan hin taas-
ifne ta’uu fudhachiisa.

25.	 Qorannoo Addaa
1)	 Konkolaataan ulaagaa barbaa-

chisu akkaataa Dambii kana kee-
wwata 21 fi 22 tiin guutee mal-
lattoo maxxantuu waggaa kan 
fudhate irratti Abbaan Taayiti-
chaa qorannoo addaa taasisuuf 
ni danda’a;

2)	 Konkolaataan bu’uura keewwata 
kana keewwata xiqqaa 1tiin qo-
rannoo addaa taasifamuuf;

(a)	 Konkolaatichi daandii irrat-
ti tajaajila kennuuf gahumsa 
qabaachuun isaa yoo shakki-
siise;

(b)	 Akkaataan itti hojjetame, 
meeshaaleen, hangi yookiin 
ulfaatinni isaa ulaagaa seero-
ta dhimmi isaan ilaaluun kan 
hin guunne yoo ta’e;

4)	 በባለስልጣኑ በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 

3 መሠረት የቀረበለትን ማመልከቻ 

በማየትና  የአገልግሎት ክፍያ በማስከፈል 

በምትኩ አመታዊ ተለጣፊ ምልክት (ቦሎ) 

መስጠት አለበት፤

5)	 የጠፋበትን አመታዊ ተለጣፊ ምልክት 

(ቦሎ) መልሶ ያገኘ ሰው እንዲሰረዝ ወይም 

እንዲታገድ ወዲያውኑ ለባለስልጣኑ 

መመለስ አለበት፡፡

!3.	 የአመታዊ ተለጣፊ ምልክት (ቦሎ)የቆይታ 

ጊዜ

	 ማንኛውም አመታዊ ተለጣፊ ምልክት 

(ቦሎ) ከተሰጠበት ቀን ጀምሮ እስከ ሰኔ 

V ብቻ የሚያገለግል ይሆናል፡፡

!4.	 አመታዊ ተለጣፊ ምልክት (ቦሎ) 

አለመኖር የሚያስከትለው ውጤት

	 አንድ ተሽከርካሪ ላይ አመታዊ ተለጣፊ 

ምልክት (ቦሎ) ከሌለ ተሽከርካሪው 

አመታዊ የቴክኒክ ብቃት ምርመራ 

እንዳላደረገ ተደርጎ ይወሰዳል፡፡

!5.	 ልዩ ምርመራ 

1)	 ባለስልጣኑ በዚህ ደንብ አንቀፅ !1 እና 

!2 መሠረት የሚያስፈልገውን መስፈርት 

አሟልቶ አመታዊ ተለጣፊ ምልክት (ቦሎ)

በወሰደ ተሽከርካሪ ላይ ልዩ ምርመራ 

ሊያደርግለት ይችላል፤

2)	 በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 1 መሠረት 

ልዩ ምርመራ የሚደረግለት ተሽከርካሪ፡-

(ሀ)	 በመንገድ ላይ አገልግሎት ለመስጠት 

ብቃት ያለው መሆኑ ካጠራጠረ፤

(ለ)	 የተሰራበት ሁኔታ፤ ዕቃዎቹ፤ 

መጠኑ ወይም ክብደቱ ጉዳዩ 

የሚመለከታቸውን   ሕጎች የማያሟላ 

ከሆነ፤

4)	 The Authority shall examine 
the application submitted as 
per sub article 3 of this article 
and provide the substitute an-
nual affix sign through collect-
ing service fee 

5)	 Any person who has found 
his lost annual affix sign shall 
forthwith return it to the Au-
thority to be cancelled or sus-
pended.

23.	 Period of Limitation of Annual 
Affix Sign (Bolo)

	 Any annual affix sign shall serve 
only until June 30 from the date 
it has been provided.

24.	 Effects of Non-existence of An-
nual Affix Sign (Bolo)

	 Non-existence of annual affix 
sign on a vehicle entails to be 
consideredthat the vehicle has 
not made an annual efficiency 
inspection.

25.	 Special Inspection
1)	 TheAuthority may make an in-

spection on a vehicle that has 
taken annual affix sign (Bolo) 
by fulfilling the necessary crite-
ria as per articles 21 and 22 of 
this regulation;

2)	 A special inspection shall be 
made on a vehicle in accor-
dance with sub article 1 of this 
article:-

(a)	 Where it becomes suspi-
cious for the efficiency of the 
vehicle to serve on the roads;

(b)	 Where its manufactory, its 
spare parts, its weight cannot 
fulfill the criteria required 
by the concerned Laws;
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(c)	 Miidhaan konkolaaticha ir-
ratti dhaqqabuu isaa wanti 
agarsiisu yoo jiraate;

(d)	 Haala ulaagaaleen qorannoo 
gahumsa Teeknika waggaa 
konkolaataa irra jiru qul-
qulleessuuf; qorannoo add-
aatiif akka dhiyaatu dirqisi-
isuun ni danda’ama. Haalli 
raawwii qorannoo addaa Ab-
baan Taayitichaatiin Qajeelfa-
ma bahuun kan murtaa’u ta’a. 

26.	 Gahumsa Konkolaataa Mirkaneessuu
	 Abbaan Taayitichaa hojiilee ar-

maan gadii raawwachuun ga-
humsa konkolaataa ni mirkan-
eessa:

1)	 Istaandardii dhaabbilee suphaa, 
oomiisha meeshaa konkolaataa, 
gurgurtaa meeshaa konkolaataa, 
dibata konkolaataa, faayamaa fi 
qulqullina konkolaataa murtees-
suun hayyama gahumsaa kennu-
u;haalli raawwii isaa Qajeelfama 
bahuun kan murtaa’u ta’a;

2)	 Oomisha, ijaarsa, fooyya’iin-
saa fi suphaa konkolaataa irratti 
hayyama ogummaa kennudhaan 
hojiirra ooluu isaa too’achuu; 
haalli raawwii isaa qajeelfama 
bahuun kan murtaa’u ta’a.

Kutaa Shan
Haala Dhiyeessii Tajaajila Geejjibaa

27.	 Dhiyeessii Tajaajila Geejjibaa 
Mirkaneessuu

	 Abbaan Taayitichaa hojiilee 
armaan gadii raawwachuun 
dhiyeessii tajaajila geejjibaa ni        
mirkaneessa:

1)	 Tajaajilli geejjiba deddeebisa 
ummataa dhaqqabamaa akka 
ta’u abbootti qabeenya geejjiba 
naannicha keessatti hojjatan kan 
sadarkaa gurguddaa, giddugal-
leessaa fi xixiqqaa waldaadhaan 
akka gurmaa’an taasisuu fi deeg-
garsa ogummaa kennuun;

(ሐ) በተሽከርካሪው ላይ አደጋ መድረሱን 

የሚያሳይ ሁኔታ ካለ፤

(መ)	 የተሽከርካሪው አመታዊ ቴክኒክ 

ብቃት ምርመራ መስፈርት ያለበትን 

ሁኔታ ለማጣራት ለልዩ ምርመራ 

እንዲቀርብ ማስገደድ ይቻላል፡፡ የልዩ 

ምርመራ አፈፃፀም ሁኔታ ባለስልጣኑ 

በሚወጣው መመሪያ የሚወሰን 

ይሆናል፡፡

!6.	 የተሽከርካሪ ብቃትን ማረጋገጥ

	 ባለስልጣኑ የሚከተሉትን ተግባራት 

በማከናወን የተሽከርካሪ ብቃትን 

ያረጋግጣል፡-

1)	 የጥገና ተቋማት፤የተሽከርካሪ ዕቃዎች 

ምርት፤ የተሽከርካሪ ዕቃዎች ሽያጭ፤ 

የተሽከርካሪ ቅባት፤ ተሽከርካሪን ማጌጥና 

እጥበት ደረጃን በመወሰን የብቃት 

ፊቃድ መስጠት፡፡ አፈፃፀሙ በሚወጣው 

መመሪያ የሚወሰን ይሆናል፤

2)	 የተሽከርካሪ ምርት፤ ግንባታ፤ ማሻሻያና 

ጥገና ላይ የሙያ ፈቃድ በመስጠት ሥራ 

ላይ መዋሉን መከታተል፤ አፈፃፀሙ 

በሚወጣው መመሪያ የሚወሰን ይሆናል፡፡	

ክፍል አምስት

የትራንስፖርት አገልግሎት አቅርቦት ሁኔታ

!7.	 የትራንስፖርት አገልግሎት አቅርቦትን 

ማረጋገጥ

	 ባለስልጣኑ የሚከተሉትን ተግባራት 

በማከናወን የትራንስፖርት አገልግሎት 

አቅርቦትን ያረጋግጣል፡- 

1)	 የህዝብ ማመላለሻ ትራንስፖርት 

አገልግሎት ተደራሽ እንዲሆን በክልሉ 

ውስጥ የሚሰሩ የትላልቅ፤ መካከለኛና 

አነስተኛ የትራንስፖርት ባለቤቶች 

በማኅበር እንዲደራጁ በማድረግና ሙያዊ 

ድጋፍ በመስጠት፤

(c)	 Where there is indication of 
damage caused on the vehicle;

(d)	 To investigate or identify 
the condition on which the 
criteria of annual vehicle ef-
ficiency inspection are not 
found; it is possible to force 
a vehicle for special inspec-
tion; its implementation 
shall be determined by the 
directive to be issued by the 
Authority.

26.	 Ensuring Vehicles Efficiency
	 TheAuthority approves efficien-

cy of vehicles through perform-
ing the following activities:

1)	 Determining standards of 
maintenance, vehicles spare 
parts production, sale of spare 
parts, ointment of vehicles, de-
cors and cleanliness of vehicles;

2)	 Providing licenses on the pro-
duction, building,and main-
tenanceof vehicles and super-
vising its implementation. Its 
implementation shall be deter-
mined by the regulation to be 
issued.

Part five
Delivery of Transport Service

27.	 Ensuring Delivery of Transport 
Service 

	 The Authority shall ensure the 
delivery of transport service 
through performing the follow-
ing activities:

1)	 By making the investors work-
ing in the transport branch of 
the region to be organized in 
big, medium and small level as-
sociations and providing them 
professional support to make 
the public transport service ac-
cessible;
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2)	 Geejjibni deddeebisa ummataa 
dorgommii sadarkaa konko-
laataa, teessoo fi gatii giddu-
galeessa godhatee akka jiraatu 
taasisuun;

3)	 Sararootni bobbii geejjibaa hun-
di uwwisa geejjibaa akka arga-
tan taasisuufi kenninsa tajaajila 
geejjibaa si’aawaa fi bu’aa qabees-
sa ta’ee akka jiraatu gochuun;

4)	 Tajaajila geejjiba taaksii magaa-
laa fi geejjiba birga’ii babal’isuu, 
ammayyeessuu fi dhaqqabamaa 
taasisuuf qaamolee dhimmi 
ilaallatu waliin hojjechuun;

5)	 Tajaajila geejjibaa hojjattota 
mootummaa sadarkaa naan-
nootti kennamu dhaqqabamaa 
taasisuu, madda galii adda addaa 
uumee galii sassaabuun;

6)	 Qaamolee tajaajila geejjiba 
fe’umsa yookiin bishaanii irratti 
bobba’an dorgommii irratti kan 
hundaa’ee fi bu’aa qabeessa taas-
isuun; qamolee dhimmi ilaaluu 
waliin hojjechuun ammayyees-
sudhaan;

7)	 Magaaloota naannicha keessa 
jiran keessa iddoowwan dhaab-
bannaa konkolaataa (parking) 
akka jiraatu qaama dhimmi ilaa-
lu waliin hojjechuun;

8)	 Abbaa qabeenyaa konkolaataa, 
konkolaachisaa, gargaaraan 
konkolaachisaa fi maallaqa sas-
saabaa tajaajjila geejjibaa irratti 
bobba’aaniif hayyama opireeta-
rummaa kennuun;

9)	 Haalli raawwii keewwata kanaa 
Qajeelfama bahuun kan mur-
taa’u ta’a.

28.	 Haala Raawwii Bobbii Geejjibaa 
	 Bobbii geejjibaa dhaqqabamaa fi 

si’aawaa ta’e mirkaneessuuf Ab-
baan Taayitichaa hojiilee armaan 
gadii raawwachuu qaba:

2)	 የህዝብ ማመላለሻ ትራንስፖርት 

የተሽከርካሪ ደረጃ፣ ወንበርና የዋጋ 

ውድድርን መሠረት ያደረገ እንዲኖር 

በማድረግ፤

3)	 ሁሉም የትራንስፖርት ስምሪት 

መስመሮች የትራንስፖርት ሽፋን 

እንዲያገኙ ማድረግና የትራንስፖርት 

አገልግሎት አሰጣጥን ቀልጣፋና 

ውጤታማ ሆኖ እንዲገኝ በማድረግ፤

4)	 የከተማ ታክሲና ተደራሽ ትራንስፖርት 

አገልግሎትን በማስፋፋት፣በማዘመንና 

ተደራሽ ለማድረግ ከሚመለከታቸው 

አካላት ጋር በመሥራት፤

5)	 በክልል ደረጃ የሚሰጠውን የመንግሥት 

ሠራተኞች ትራንስፖርት አገልግሎት 

ተደራሽ በማድረግ የተለያዩ የገቢ 

ምንጮችን በመፍጠር ገቢ በመሰብሰብ፤

6)	 በጭነት ወይም በባህር ትራንፖርት 

አገልግሎት ላይ የተሰማሩ አካላት 

ውድድር ላይ የተመሠረቱና ውጤታማ 

እንዲሆኑ ለማድረግ ጉዳዩ ከሚመለከተው 

አካል ጋር በመሥራት በማዘመን፤

7)	 በክልሉ ውስጥ ከሚገኙ ከተሞች ውስጥ 

በሚገኙ የተሽከርካሪ ማቆሚያ ቦታ 

(ፓርኪንግ) እንዲኖር ከሚመለከተው 

አካል ጋር በመሥራት፤

8)	 የትራንስፖርት አገልግሎት ላይ ለተሰማሩ 

የተሽከርካሪ ባለቤት፤ አሽከርካሪ፤ ረዳት 

አሽከርካሪና ገንዘብ ተቀባይ የኦፕሬተርነት 

ፈቃድ በመስጠት፤

9)	 የዚህ አንቀፅ አፈፃፀም ሁኔታ በሚወጣ 

መመሪያ የሚወሰን ይሆናል፡፡

!8.	 የትራንስፖርት ስምሪት አፈፃፀም 

	 ተደራሽና ቀልጣፋ የትራንስፖርት 

አገልግሎትን ለማረጋገጥ ባለስልጣኑ 

የሚከተሉትን ተግባራት ማከናወን 

አለበት፡-

2)	 Realizing the public transport 
service which bases on the level 
competition of vehicles accom-
modation and price of vehicles;

3)	 By making all the transport 
routes get transport coverage 
and thereby realizing a speedy 
and effective transport service 
delivery;

4)	 Working in cooperation with 
the concerned bodies to ex-
pand, modernize and make 
accessible the city Taxi and dis-
patcher transport services;

5)	 By making the public servants 
transport service provided at 
regional level accessible, create 
and collect various sources of 
income;

6)	 By making the bodies engaged 
in cargo or water transport 
service based on competition 
and effective and modernizing 
them by working with the con-
cerned bodies, 

7)	 Through working with con-
cerned bodies for the existence 
of parking of vehicles in towns 
and cities of the region;

8)	 By providing operator license 
for the vehicle owner,driver’s, 
assistor and cashiers who en-
gaged in transport service de-
livery;

9)	 The implementation particu-
lars of this article shall be de-
termined by the directive to be 
issued.

28.	 Implementation of  Trip Schedule 
	 TheAuthority shall perform the 

following activities to provide 
effective and accessible trans-
port services.
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1)	 Bobbiin geejjibaa deddeebisa 
ummataa raawwatamu bobbii 
dorgommii irratti yookiin   kon-
tiraata irratti hundaa’ee akka 
raawwatamu taasisuu;

2)	 Sagantaa bobbii dhiyaatuuf 
ilaalee ni mirkaneessa; barbaa-
chisaa ta’ee yammuu argamu sa-
gantaa bobbii qopheessee hojiir-
ra oolchuu;

3)	 Konkolaataa deddeebbisa um-
mataa waldaadhaan gurma’aan 
kamiyyuu sagantaa bobbii kees-
satti hammatamuu isaa ni mir-
kanneessa; hojiirra oolmaa sa-
gantichaa hordofuu;

4)	 Sararawwan bobbii sirna dor-
gommiitiin hin hammatamne 
caalbaasiidhaan waldaalee dor-
gomsiisee kontiraata kennuu;

5)	 Sararawwan hanqina geejjibaa 
qaban yookiin hanqinni add-
aa yammuu uumamu sagantaa 
addaatiin uwwisni geejjibaa akka 
walgahu taasisuu;

6)	 Sarara bobbii haaraa qorachuud-
haan akka banamuu fi hojiirra 
oolu taasisuu;

7)	 Buufata konkolaataa yookiin id-
doo akka buufataatti tajaajiluuf 
murtaa’e keessaa konkolaataan 
bobba’e kamiyyuu waraqaa bob-
bii Abbaa Taayitichaatiin mirka-
naa’ee fi seera qabeessa ta’uu isaa 
mirkanneessuu;

8)	 Waliigaltee kiraa konkolaataa 
bu’uura seeraatiin raawwatamuu 
isaa mirkaneessuun galmeessuu;

9)	 Hojiiwwan bobbii geejjibaa   kan-
neen akka naamusa buufataa, 
bulchiinsaa fi itti fayyadama bu-
ufataa fi kan kana fakkaataanii, 
akkasumas tarkanfii bulchiinsaa 
fudhatamuu qabu Qajeelfama 
bahuun kan murtaa’u ta’a.

1)	 የህዝብ ማመላለሻ ትራንስፖርት ስምሪት 

ውድድር ወይም ኮንትራት ላይ ተመስርቶ 

እንዲከናወን ማድረግ፤

2)	 የሚቀርብለትን የስምሪት ፕሮግራም 

በማየት ማጽደቅ፤ አስፈላጊ ሆኖ ሲገኝ 

የስምሪት ፕሮግራም አዘጋጅቶ ሥራ ላይ 

ማዋል፤

3)	 ማንኛውም በማኅበር የሚደራጁ የህዝብ 

ማመላለሻ ትራንስፖርት በስምሪት 

ፕሮግራም ውስጥ መካተቱን ያረጋግጣል፤ 

ፕሮግራሙ ሥራ ላይ መዋሉን 

ይከታተላል፤

4)	 በውድድር ስርዓት የማይካተቱ የስምሪት 

መስመሮችን ማኅበራትን በጨረታ 

በማወዳደር ኮንትራት መስጠት፤

5)	 የትራንስፖርት ችግር ያለባቸውን 

መስመሮች ወይም የተለየ ችግር ሲፈጠር 

በተለየ ፕሮግራም የትራንስፖርት ሽፋን 

እንዲዳረስ ማድረግ፤

6)	 አዳዲስ የስምሪት መስመሮች በማጥናት 

እንዲከፈትና ሥራ ላይ እንዲውል 

ማድረግ፤

7)	 ከመናኸሪያ ወይም እንደ መናኸሪያ 

ለማገልገል ከተወሰነ ቦታ የሚሰማራ 

ማንኛውም ተሽከርካሪ በባለስልጣኑ 

የተረጋገጠና ሕጋዊ የስምሪት መውጫ 

ወረቀት መሆኑን ማረጋገጥ፤

8)	 የተሽከርካሪ ኪራይ ስምምነት በሕጉ 

መሠረት መከናወኑን በማረጋገጥ 

መመዝገብ፤

9)	 የትራንስፖርት   ስምሪት ሥራዎች፣ 

ለምሳሌ የመናኸሪያ ስነ-ምግባር፣ 

የመናኸሪያ አስተዳደርና አጠቃቀም 

እና የመሳሰሉት፤ እንዲሁም መወሰድ 

ያለበትን አስተዳደራዊ እርምጃ በተመለከተ 

በሚወጣው መመሪያ የሚወሰን ይሆናል፡፡

1)	 Cause the public transport trip 
schedule to be performed based 
on competition or contract;

2)	 Examine and approve the trip 
schedule submitted to it, pre-
pare and implement trip sched-
ule where found necessary;

3)	 Ensure that any public trans-
port vehicles organize in asso-
ciations to be included in the 
trip schedule;follow up the im-
plementation of the schedule;

4)	 Provide the transport routes 
that have not been included 
in the competition system to 
contractor association through 
tender bids;

5)	 Make the transport coverage to 
be distributed in special sched-
ule to the routes lacking trans-
port or where special scarcity is 
created;

6)	 Study and cause new  routes to 
be opened and implemented;

7)	 Make sure that any vehicle start 
its trip from the vehicles station 
or from other place decidedto 
serve as a station to have a trip 
receipt approved by the Au-
thority and as it is lawful;

8)	 Prove that vehicles contractual 
agreement shall  be implement-
ed as per the law;

9)	 Activities of a trip schedule like 
discipline of vehicles station, 
administration and utilization 
of station and thesimilar issues 
as well as the administrative-
measures to be taken shall be 
determined by the directive to 
be issued.
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29.	 Bulchiinsaa fi Itti Fayyadama 
Buufata Konkolaataa

	 Bulchiinsaa fi itti fayyadama bu-
ufattoota konkolaataa bu’aa qa-
beessa taasisuuf Abbaan Taayiti-
chaa hojiiwwan armaan gadii ni 
raawwata:

1)	 Bulchiinsaafi itti fayyadama bu-
ufattoota konkolaataa naannicha 
keessatti argaman bu’aa qabeessa 
ta’e diriirsuun;

2)	 Qaamolee dhimmi ilaalu waliin 
buufata konkolaataa ijaaruu fi 
suphisisuun;

3)	 Konkolaataan buufata konko-
laataa fayyadamu kaffaltii tajaa-
jilaa akka raawwatan gochuun;

4)	 Haalli raawwii tajaajili bulchiin-
saa fi itti fayyadama buufattoo-
ta konkolaataa seera qabeessa 
fi fayyadamummaa ummataa 
mirkaneessu akka jiraatuuf dan-
deesisuu Qajeelfama bahuun kan 
murtaa’u ta’a.

30.	 Taarifa Geejjibaa
	 Abbaan Taayitichaa dhiyeessi ta-

jaajila geejjibaa mirkanneessuuf 
taarifaan wal qabatee hojiilee ar-
maan gadii ni raawwata:

1)	 Taarifa geejjibaa yeroo yeroon 
qoratee murteessuudhaan hojiir-
ra oolchuu;

2)	 Ka’umsaa fi fiixee taarifa geejjibaa 
murtaa’e irratti dorgommiin haqa 
qabeessa ta’e akka jiraatu taasisuu;

3)	 Qaamolee tajaajila geejjibaa irrat-
ti bobba’an akkaataa taarifa mur-
taa’etiin akka hojjatan gochuu.

31.	 Waldaalee Geejjibaa Gurmeessuu
	 Abbaan Taayitichaa dhiyeessa ta-

jaajila geejjibaa mirkanneessuuf 
hojii gurmeessuu armaan gadii 
ni hojjeta:

1)	 Abbootii qabeenyaa tajaajjila 
deddeebisa ummataa, fe’umsaa, 
bishaanii fi taaksii magaalaa ir-
ratti bobba’an waldaan gurmees-
see qaama seerummaa kennun; 
haalli raawwii isaa gurmaa’ina 
waldaalee Qajeelfama bahuun 
kan murtaa’u ta’a;

!9.	 የተሽከርካሪ መናኸሪያ አስተዳደርና 

አጠቃቀም

	 የተሽከርካሪ መናኸሪያዎችን አስተዳደርና 

አጠቃቀም ውጤታማ ለማድረግ 

ባለስልጣኑ የሚከተሉትን ተግባራት 

ያከናውናል፡-

1)	 በክልሉ ውስጥ የሚገኙት የተሽከርካሪ 

መናኸሪያዎች በተመለከተ ውጤታማ 

የሆነ አስተዳደርና አጠቃቀም በመዘርጋት፤

2)	 ከሚመለከተው አካል ጋር የተሽከርካሪ 

መናኃሪያ መገንባትና መጠገን፤

3)	 የተሽከርካሪ መናኸሪያን የሚጠቀም 

ተሽከርካሪ የአገልግሎት ክፍያን 

እንዲፈፅም በማድረግ፤

4)	 ሕጋዊና የህዝቡን ተጠቃሚነት 

የሚያረጋግጥ የተሽከርካሪ መናኸሪያዎች 

አስተዳደርና አጠቃቀም አገልግሎት 

አፈጻጸም እንዲኖር የሚያስችል ሁኔታ 

በሚወጣው መመሪያ የሚወሰን ይሆናል፡፡

V.	 የትራንስፖርት ታሪፍ

	 ባለስልጣኑ የትራንስፖርት አገልግሎት 

አቅርቦትን ለማረጋገጥ ከታሪፍ ጋር 

በተያያዘ የሚከተሉትን ተግባራት 

ያከናውናል፡-

1)	 የትራንስፖርት ታሪፍ በየጊዜው አጥንቶ 

በመወሰን ሥራ ላይ ማዋል፤

2)	 በተወሰነ የትራንስፖርት ታሪፍ መነሻና 

ጣራ ላይ ፍትሃዊ ውድድር እንዲኖር 

ማድረግ፤

3)	 በትራንስፖርት አገልግሎት ላይ የተሰማሩ 

አካላት በተወሰነው ታሪፍ መሠረት 

እንዲሠሩ ማድረግ፡፡

V1.	 የትራንስፖርት ማህበራትን ማደራጀት

	 ባለስልጣኑ የትራንስፖርት አገልግሎት 

አቅርቦትን ለማረጋገጥ የሚከተሉትን 

የማደራጀ ተግባራት ያከናውናል፡-

1)	 የህዝብ ማመላለሻ፣የጭነት፣የባህርና የከተማ 

ታክሲ አገልግሎት ላይ የተሰማሩ ባለሀብቶችን 

በማህበር አደራጅቶ ሕጋዊ ሰውነት መስጠት፡፡ 

አፈፃፀሙ በሚወጣው የማህበራት አደረጃጀት 

መመሪያ የሚወሰን ይሆናል፤

29.	 Administration and utilization 
of vehicles station 

	 To make the administration 
and utilization of vehicles sta-
tion effective the Authority 
shall perform the following ac-
tivities:-

1)	 Extend efficient administration 
and unitization of vehicles sta-
tion found in the region;

2)	 Construction and cause the 
maintenance of vehicles stations 
with the concerned bodies;

3)	 Make the vehicles using the sta-
tion to pay service fees;

4)	 The implementation that enable 
the existence of lawful adminis-
tration and utilization service of 
vehicles station which ensure the 
public interest shall be determined 
by the directive to be issued.

30.	 Transport Tariff
	 To ensure the delivery of trans-

port service, the Authority shall 
perform the following activities 
in connection with tariff:-

1)	 Study and decide the transport 
tariff from time to time and im-
plement same;

2)	 Ensure the existence of fair 
competition on the base and 
ceiling of the transport tariff 
decided;

3)	 Make the bodies engaged in 
transport service to perform 
in accordance with the decided 
tariff.

31.	 Organizing Transport Associations
	 The Authority shall perform 

the following organizing activi-
ties to ensure transport service:

1)	 Organize in association and 
give legal personality to inves-
tors engaged in public trans-
port, cargo, water transport, 
and city taxi services, the im-
plementation particulars of or-
ganization in associations shall 
be determined by the directive 
to be issued;
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2)	 Moodeela Dambii ittiin bulmaata 
waldaalee geejjibaa qopheessuun 
hojiirra akka oolchan gochuu.

Kutaa Jaha
Tumaalee Adda Addaa

32.	 Dirqama Deeggarsa Kennuu
	 Qaamni kamiyyuu hojiirra ool-

maa Dambii kanaatiif deeggarsa 
kennuuf dirqama qaba.

33.	 Seerota Raawwatiinsa Hin Qabaanne
	 Dambiin, qajeelfamni yookiin 

barmaatileen hojii Dambii ka-
naan walfaalleessan kamiyyuu 
dhimmoota Dambii kana kees-
satti hammataman irratti raaw-
watiinsa hin qabaatu.

34.	 Tumaalee Ce’umsaa 
	 Dambii Geejjibaa Naannoo Oro-

miyaa Irra Deebiidhaan Mur-
teessuuf Bahe hojiirra oolchuuf 
Qajeelfamootni bahan hanga 
Qajeelfama birootiin bakka 
bu’anitti raawwatiinsa ni qa-
baatu.

35.	 Aangoo Qajeelfama Baasuu
	 Abbaan Taayitichaa Dambii kana 

hojiirra oolchuuf Qajeelfama 
baasuu ni danda’a.

36.	 Yeroo Dambichi Hojiirra Itti 
Oolu

	 Dambiin kun Waxabajjii guyyaa 
9 bara 2009 irraa eegalee hojiirra 
kan oolu ta’a.

Finfinnee
Waxabajjii guyyaa 9 Bara 2009

Lammaa Magarsaa
Pirezidaantii Mootummaa Naannoo 

Oromiyaa

2)	 የትራንስፖርት ማኅበራት መተዳደሪያ 

ደንብ ሞዴል በማዘጋጀት ሥራ ላይ 

እንዲያውሉ ማድረግ፡፡

ክፍል ስድስት

ልዩ ልዩ ድንጋጌዎች

V2.	 ድጋፍ የመስጠት ግዴታ

	 ማንኛውም አካል ለዚህ ደንብ ሥራ ላይ 

መዋል ድጋፍ የመስጠት ግዴታ አለበት፡፡

V3.	 ተፈፃሚነት ስለማይኖራቸው ሕጎች

	 ከዚህ ደንብ ጋር የሚቃረን ማንኛውም 

ደንብ፣መመሪያና ልማዳዊ አሰራር በዚህ 

ደንብ ውስጥ በተሸፈኑ ጉዳዮች ላይ 

ተፈጻሚነት አይኖረውም፡፡

V4.	 መሸጋገሪያ ድንጋጌዎች

	 የኦሮሚያ ክልል ትራንስፖርት ደንብ 

በድጋሚ ለመወሰን የወጣ ደንብን ሥራ 

ላይ ለማዋል የወጡ መመሪያዎች በሌሎች 

መመሪያዎች እስከሚተኩ ተፈፃሚነት 

ይኖራቸዋል፡፡

V5.	 መመሪያ የማውጣት ሥልጣን

	 ባለስልጣኑ ይህን ደንብ ሥራ ላይ ለማዋል 

መመሪያ ሊያወጣ ይችላል፡፡

V6.	 ደንቡ የሚፀናበት ጊዜ

	 ይህ ደንብ ከሰኔ 9 ቀን 2ሺ9 ጀምሮ ሥራ 

ላይ የሚውል ይሆናል፡፡

ፊንፊኔ

ሰኔ 9 ቀን 2ሺ9

ለማ መገርሳ 

የኦሮሚያ ክልላዊ መንግሥት ፕሬዝዳንት

2)	 Prepare model of administra-
tive directive of transport asso-
ciation and cause them to im-
plement same. 

Part six
Miscellaneous Provisions

32.	 Duty to Support
	 Any body has duty to give sup-

port for the implementation of 
this regulation.

33.	 Inapplicable Laws
	 Any Regulation, Directive or 

work Practice inconsistent with 
this regulation shall not be ap-
plicable on the matters covered 
in this regulation.

34.	 Transitory Provisions
	 The directives issued for the 

implementation of the regula-
tion to determine Oromia Re-
gional State Transport Regula-
tion shall remain in force until 
substituted by other directives.

35.	 Power to Issue Directives
	 The Authority may issue directive 

to implement this regulation.

36.	 Effective Date 
	 The Regulation shall come in to 

force as of 17 June, 2017.

Finfinne 
 June  17, 2017
Lema Megersa

Oromia Regional State President
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